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ÖZET 

Birer kültür mirası niteliği taşıyan şiir mecmuaları, hâlen bir kısmı bilinmeyen şair ve şiirlerin ortaya çıkarılması ve değerlendirilmesine 

katkı sağlaması açısından önemli kaynaklardandır. Biz de Osmanlı Türkçesi ile yazılmış bir şiir mecmuasını British Library olarak da 

bilinen Londra’daki İngiltere Milli Kütüphanesi’nde tespit ettik. Bu yazıda Or.7085 numaralı elyazması şiir mecmuası ele alınmıştır. 

Türkiye’de ve dünyanın birçok kütüphanesinde Osmanlılar döneminde yazılmış, edebiyattan sağlığa birçok konuda yüzbinlerce elyazması 

nadide eser, araştırmacıların ilgisini beklemektedir. İngiltere’deki bu eser, 45 divan şairinin seçme şiirlerinin derlendiği bir şiir 

mecmuasıdır. Yazmada en çok Baki’nin şiirlerine yer verilmiştir. Müstensihi belli olmayan eser, okunuşu kolay talik yazısı ile kaleme 

alınmıştır. Bu yazma 85 varaktır ve her bir sayfası 20 satırdan oluşmaktadır. Eserde toplam 4 kaside ve 308 gazel mevcuttur.   

Anahtar Sözcükler: British Library, Or. 7085, Mestap, şiir mecmuası, elyazması 

ABSTRACT 

Poetry collections, which are cultural heritage, are important sources in terms of contributing to the creation and evaluation of poets and 

poems, some of which are still unknown. We detected this poetry collection written in Ottoman Turkish in the British Library in London, 

the capital of England. In this article, the Mecmua numbered Or.7085 in the British Library is analyzed. Turkey and the world in many 

libraries written in the Ottoman era, hundreds of thousands of manuscripts on many issues, from health rare literary work awaits the 

attention of researchers. This manuscript in England is a poetry collection compiling selected poems of 45 divan poets. Baki's poems are 

mostly used in the manuscript. Although the compendium of the collection is not known, the work was written with a nesih article. This 

manuscript is 85 leaves and each page consists of 20 lines. There are 4 odes and 308 ghazals in the work.  

Key Words: British Library, Or. 7085, Mestap, poetry collection, manuscript 

1. GİRİŞ 

İnsanlar asırlar boyu içlerinde bulunan estetik duyguları dışarı vurmak istemişler ve bunun için çeşitli yollar 

aramışlardır. Bu duygular bazen bir resim bazen bir nota bazen de bir şiir olarak karşımıza çıkmıştır. 

Edebiyat gerek manzum ve gerekse mensur türde verilmiş eserlerle milletlerin yaşayışını, inançlarını, 

gelenek ve göreneklerini, kültür seviyesini gösteren, malzemesi dil olan sanat dalıdır. Klasik Türk edebiyatı 

ise 13. yüzyıldan 20. yüzyıl başlarına dek Türk edebiyatının en üst seviyede estetik anlayışının sergilendiği 

bir saha olmuştur (Poyraz, 2014:1). 

Çalışmamızın içeriğini Osmanlı Türkçesi ile yazılmış Or.7085 numaralı şiir mecmuasındaki şiirlerin 

incelenmesi oluşturmaktır. Çalışmamızın konusu olan şiir mecmuasını incelemeye geçmeden önce kısaca 

mecmualar ve şiir mecmuları hakkında bilgi vermenin doğru olabileceğini öngördük. Ayrıca çalışmanın 

yöntemi MESTAP yani Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’ne göre şekillenmiştir. Yazmadaki tüm 

şiirlerin MESTAP tablosu dökümü çıkarılmıştır (Link2). 

1.1.Mecmualar 

Mecmua, aynı veya farklı türden seçilmiş çeşitli hacimlerdeki metinlerin ve risâlelerin bir araya 

getirilmesiyle oluşturulan eserlerin ortak adıdır. Mecmû’a, Arapça “cem” (toplama, bir araya getirme) 

kökünden gelip mef’ûl bâbında müennes (dişil) bir kelimedir. “Toplanmış, bir araya getirilmiş” anlamına 

gelir (Uzun, 2003: 265). 

Hz. Muhammed’in, hadislerin kaleme alınmasına izin vermesiyle birlikte, İslami çevrede bir nevi mecmua 

kültürü başlamış oldu. Bazı sahabeler, Hz. Muhammed’in sözlerini, mecmua tertip etme anlayışı 

çerçevesinde kendi intihap ve ihtiyaçlarına göre derleyince hadis literatüründe sahife, cüz ve kitap adıyla 

anılan ilk tedvinler doğmuştur (Uzun, 2003: 265). 
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Mecmua kelimesinin kütüphanecilikteki karşılığı “derleme”dir. Mecmuanın günümüzdeki sözlük anlamı 

“dergi”dir. Mecmua kelimesi güncel hayatta haftalık veya aylık süreli yayınların yerine kullanılmaktaydı. 

Eski Türk edebiyatıyla ve el yazması eserlerle ilgilenenlere göre ise “mecmua” kelimesinin karşılığını; 

“farklı kişilere ait metinlerin/metin parçalarının bir araya getirildiği eserler bütünü” olarak ifade etmek daha 

uygun olacaktır (Link2). 

Mecmualardaki metinlerde çoğunlukla bir ortaklık veya benzerlik mevcuttur. Örneğin; Risâle mecmuaları 

(mecmû’atü’r-resâ’il) bir araya getirilmiş küçük hacimli eserlerden oluşur. Bu mecmualarda çoğunlukla 

konu ortaklığı da bulunmakla birlikte ana ortaklık kısmen hacimsiz derlemelerden oluşmasıdır. Buna rağmen 

hacimli eserlerden meydana gelen mecmualar da mevcuttur. Konuları aynı olan metinlerin derlendiği 

mecmualar, içerikleri ile anılmaktadır. Örneğin; içindeki bütün metinler kasidelerden meydana gelmiş ise 

“mecmû’a-i kasâ’id”, ilâhîlerden meydana gelmiş ise “mecmû’a-i ilâhiyât”, fetvalardan meydana gelmiş ise 

“mecmû’a-i fetâvâ” denmektedir (Köksal, 2012a: 409-431). 

Mecmualar ilk başlarda, birçok yönden benzerlik oluşturdurdukları cönkler gibi; ilaç tariflerinin, notların, 

tarihî belgelerin; âyetlerin, hâdislerin, fetvâların, duaların, şiirlerin, ilâhîlerin, mektupların, latifelerin, lügaz 

ve muammaların toplandığı bir not defteri şeklinde meydana gelmiştir. Zaman içerisinde gelişip düzenli bir 

kompozisyona ve biçime kavuşarak türlerine göre bazı farklılıklar oluşturan bir kitap hüviyeti kazanmıştır. 

Türüne göre mecmuaların bazı düzen ve şekillere kavuşarak Araplar, Farslar ve Türkler arasında ilgi görüp 

farklı bir gelişim göstermesi ve çeşitli bilimsel alanlarda ferdi bir telif özelliği kazanması ilk örneklerinin 

ortaya çıkışından birkaç yüzyıl sonra meydana gelmiştir. Mecmuaların Osmanlı dönemindeki gelişim seyrine 

bakarak 15.yy’dan itibaren belirgin bir hâle geldikleri, 16.yy’dan sonra ise sayı ve çeşitlerinin iyiden iyiye 

arttığı söylenebilir. Osmanlı ve İran sahasında çok daha fazla rağbet edilen özel mecmuaların kağıdının 

kalitesi, rengi, boyutları, cildi, yazısı, tezhibi, şekli vb. özellikleri ve maddi nitelikleri itibari ile birbirinden 

çok farklı olduğu görülmektedir. Bu mecmuaların bir kısmı düzensiz, karalama defterini andırır şekilde, bir 

kısmının ise çok düzenli ve itinalı olarak sanat eseri özelliği taşıyacak şekilde yazıldığı görülmektedir. 

Düzensiz mecmuaların birçoğu doğrudan derleyicisinin eliyle yazılmış olduğu için okunaksız ve istinsah 

hataları ile doludur. Farklı kişilerin yazısına ve ilgisine göre şekillenmiş olan bu mecmualarda değişik 

konulara yer verilmiştir (Köksal, 2012a: 409-431). 

Mecmualar tek bir dil ile (Arapça, Farsça, Türkçe) kaleme alınabildiği gibi müstensihin eğitim durumuna ve 

dillere olan hâkimiyetine bağlı olarak birkaç dilde de yazılabilmektedir. Metinler incelendiğinde dinî ve ilmî 

konuları içeren mecmuaların daha çok mensur ve Arapça, sanat ve edebiyat konularını içeren mecmuaların 

ise manzum ve Farsça-Türkçe olduğu tespit edilmektedir (Link2). 

1.2. Şiir Mecmuaları  

Şiir mecmualarındaki nazım şekillerinde ve nazım türlerinde bir benzerlik aranmaz. Kütüphanelerde şiir 

mecmuası, mecmû’a-i eş’âr veya mecmû’atü’l-eş’âr isimleriyle kayıtlıdır. Şiir mecmualarında farklı nazım 

biçimleriyle yazılmış pek çok şiir mevcuttur. Divan edebiyatının hemen her döneminde var olan nazirelere 

mecmualarda dahi rastlamaktayız. Şiir mecmualarını önemli kılan ise kimi şairlerin divanlarında mevcut 

olmayan, büyük bir olasılıkla herhangi bir divanın düzenlenmesinden sonra yazılmış olan manzumelere de 

yer verilmiş olmasıdır. Mecmualara bu açıdan baktığımızda, günümüze kadar gelememiş birçok şiirin hatta 

şairin varlığından haberdar olabildiğimizi görmekteyiz (Link2).  

Şiir mecmualarında yer alan şiirlerin seçiminde “genel beğeni” ve “nazire geleneği” ön plandadır. Şiir 

mecmualarındaki en büyük etken müstensihin beğenisidir. Şiir mecmualarında farklı şairlerin farklı nazım 

şekillerindeki şiirleri düzensiz bir şekilde derlenmiştir. Bazı şiir mecmualarını müstensihleri şairdir ve 

mecmuada kendi şiirlerine de yer verir. Mecmuaların çoğunluğu müstensihlerin kaleminden çıkmıştır. Şiir 

mecmualarını boş sayfalarına veya derkenarlarına çeşitli ilaç tarifleri, dualar, tılsımlar, şecere kayıtları,  

padişahların cülus veya ölüm tarihleri gibi notlar yazıldığını görmekteyiz. Bu notların büyük bir yer 

kapladığı şiir mecmuaları, kütüphanelerde “mecmû’a-i eş’âr ve fevâyid” olarak kaydedilebilmektedir 

(Köksal, 2010: 179-182; Link2). 

Kimi mecmualarda farklı renklerde mürekkep ve yazı çeşidinin kullanıldığı görülmektedir. Bunun sebebi 

mecmuanın farklı dönemlerde birbirine eklenerek yazılmış olması veya farklı müstensihlerinin olmasıdır 

(Link2). 

1.3.Şiir Mecmuaların Önemi 

Yazma eser kütüphanelerimizde en fazla bulunan eserler şiir mecmualarıdır. Bu mecmuaları önemli kılan 

unsurlar ise şöyle sıralanabilmektedir: 
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 Şairlerin divanlarında yer almayan şiirlerine ulaşılabilir. 

 Şiirlerin divanlardakinden farklı şekillerine rastlamak mümkündür. 

 Unutulmuş ve kaynaklarda adı geçmeyen şairlerin şiirlerine ulaşmak mümkündür. 

 Nüshası tespit edilememiş eserlere rastlamak mümkündür. 

 Şairlerin hayatıyla ilgili ipuçlarına ulaşabiliriz. 

 Çok fazla kullanılmayan veya örnekleri bilinmeyen nazım şekillerine ulaşabiliriz. 

 Dönemin sanat anlayışı ve zevki ile ilgili ipuçlarına ulaşabiliriz.  

 Müstensihin sanat anlayışı ve edebî beğenisi ile ilgili sonuçlara ulaşırız. 

Bunların yanında mecmuaların boş sayfalarında veya derkenarlarda çeşitli otlarla yapılan ilaç tariflerine, 

dualara, tılsımlara, kimi münşeat örneklerine, bazı resmî ve tarihî kayıtlara rastlamak mümkündür (Köksal, 

2012a: 409-431; Aydemir, 2001: 153). 

2. İNGİLTERE BRİTİSH LİBRARY’DEKİ TÜRKÇE YAZMALAR 

British Library, İngiltere Birleşik Krallık (UK) ulusal kütüphanesidir. 1997’de Londra’da kurulmuştur. 

Kütüphane bünyesinde bulunan pek çok ülkeden farklı dilde, formatta ve içerikte dünyanın en büyük ikinci 

kütüphanesidir. Daha önceleri British Museum bünyesi altında hizmet veren British Library 1998’de resmi 

açılışından sonra bağımsız bir biçimde varlığını sürdürmektedir. Ulusal Kütüphane kapsamında bu kuruma 

bağlı olarak çalışan 2 kütüphane Colindale ve Boston Spa kütüphaneleridir. Kütüphane bünyesindeki 

kaynaklardan faydalanmak için üyelik gerekir. Üyelik işlemleri kütüphaneye şahsen başvuru şeklinde 

yapılmaktadır (Link1).  

19. yüzyılda Osmanlı sahasından elde edilen yazma eserler, kütüphanedeki Türkçe Yazmalar bölüm 

sorumlusu Charles Rieu tarafından ilk defa 1888 yılında toplu bir katalog hâlinde araştırmacıların 

hizmetlerine sunulmuştur. Daha sonra 1958’de Meredith-Owens, G. M. tarafından daktilo edilmek suretiyle 

bir el listesi hazırlanmış; en son olarak da Waley M. I. (trs.) tarafından hazırlanan küçük boyutta bir el listesi 

Kütüphane raflarında yerini almıştır. Rieu’nun hazırladığı 1888 tarihli katalogda Arap harfli Türkçe el yazma 

eser sayısı 483’tür. Bugün ise the British Library resmi internet sitesinde (Link1) bu sayının 2.000 civarında 

olduğu ve kütüphanenin yüksek akademik önemde öğeler başta olmak üzere Türkçe el yazmalarını satın 

almaya devam ettiği belirtilmektedir (Poyraz, 2010: 365). 

2.1. British Library’deki Or. 7085 Numaralı Şiir Mecmuası 

İngiltere British Library Oriental koleksiyonunda kayıtlı bulunan Or.7085 numaralı şiir mecmuası, muhtelif 

şairlerin şiirlerine yer verilen bir mecmuadır. Burada 45 farklı şairin şiirleri tespit edilmiştir. Ancak 

çoğunlukla Bâkî’nin şiirlerine yer verildiği görülmektedir. Mecmuada toplam 4 kaside ve 308 gazel 

mevcuttur. 

Mecmuanın dili Osmanlı Türkçesidir. Talik yazısı ile okunaklı bir şekilde yapraklı deftere yazılmıştır. 45 

derecelik eğik açıyla kaleme alınmıştır. Müstensih sayfaların etrafına cetvel çekmiştir. Mecmuanın ön 

tarafında bulunan nottan anladığımız üzere bu cetveller altın süslemelidir. Her bir sayfada 20 satır vardır. 

Mecmua her sayfaya, beş beyitten oluşan iki gazel gelecek şekilde yazılmıştır. Şairlerin gazelleri beş beyitten 

uzun olduğunda ise gazelden beş beyit seçilerek yazılmıştır (Mecmua BL, trs). 

2.2.Eserin Şekil ve İçerik İncelemesi 

Mecmua, Dîvân-ı Bâkî başlığıyla başlamaktadır. İlk dört şiir kasidedir ve Bâki’ye aittir. Eserin tamamı değil 

308 gazelden 191’i Bâkî’ye aittir. Mecmuada en çok şiiri bulunan şair Bâkîdir. Bâkî’nin yanı sıra 44 farklı 

şaire de yer verilmiştir. Şairlerin yaşadığı dönem göz önüne alındığında geniş bir alan karşımıza çıkmaktadır. 

15. yüzyıldan 17. yüzyıla kadar olan geniş zaman diliminde yaşamış şairlerinin mecmuada yer aldığı 

görülmektedir (İsen vd., 2011). Mahlası olmadığı için şairi tespit edilememiş 6 gazel vardır. Mecmuada yer 

alan şairlerin mahlasları ve gazel sayıları Tablo 1’de; şiirlerde kullanılan toplam 18 farklı aruz kalıbı da 

Tablo2’de gösterilmiştir. 
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Şair Adı (Alfabetik) Doğum Yeri Ölüm Tarihi Gazel Sayısı 

Áhì Niğbolu 1517 4 

Aómedì Amasya ? 1410’dan sonra 1 

Aómed Paşa Edirne 1497 2 

èAmrì ? 1523 4 

BÀúì İstanbul 1600 191 

Caèfer Amasya 1514 3 

Emrì Edirne ? 1 

áubÀrì Akşehir 1566 1 

ÒÀfıôì ? ? 1 

Óalìmì ? ? 1 

ÒÀverì Manastır 1565 1 

ÒayÀlì Vardar Yenicesi 1557 3 

Òayretì Vardar Yenicesi ? 2 

Òusrev ? ? 3 

İlÀhì ? ? 1 

èİlmì ? ? 8 

èİşretì Yenihisar 1566 1 

èİzzetì ? ? 1 

Mesìóì Priştine 1512 4 

MiåÀlì ? ? 1 

Muóibbì Trabzon 1566 1 

MÿsÀ ? ? 1 

NÀmì Üsküp ? 1 

Naômì ? ? 1 

NecÀtì Edirne 1509 32 

Nehrì ? ? 1 

NiôÀmì Aydonat 1697 1 

RevÀnì Edirne 1523 2 

SÀèì ? ? 1 

Selìmì ? ? 2 

Siórì ? ? 1 

Surÿrì ? ? 1 

Şemèì Prizren 1529 3 

Şemsì ? ? 1 

Şeyòì Kütahya? 1431? 1 

ŞinÀsì ? ? 1 

Uãÿlì Vardar Yenicesi 1538 1 

èUbeydì Edirne 1573 3 

Ümìdì ? ? 1 

Üsküplü İsóÀú Çelebi Üsküp 1537 5 

Vecihì ? ? 1 

Yaóya Taşlıcalı 1582 1 

Yetìmì ? ? 1 

ÕÀtì Balıkesir 1546 3 

Ôuhÿrì ? ? 1 

Mahlası olmayan şiirler  - - 6 

Tablo 1- Şairler ve Şiir Sayıları 
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Kullanılan Aruz Kalıpları Sayısı 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 73 

fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 4 

feèÿlün feèÿlün feèÿlün feèÿlün 1 

feèÿlün feèÿlün feèÿlün feèÿl 2 

feèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 69 

feèilÀtün feèilÀtün feèilün 2 

feèilÀtün mefÀèilün feèìlün 28 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 27 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün fÀèlün 1 

mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün feèilün 2 

mefÀèilün feèilÀtün mefÀèilün feèilün 5 

mefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 11 

mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün 2 

mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 65 

mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 17 

mefèÿlü mefÀèìlün mefèÿlü mefÀèìlün 1 

mefèÿlü mefÀèilün feèÿlün 1 

müfteèilün mefÀèilün müfteèilün mefÀèilün 1 

Tablo 2- Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları 

 

2.3. Mecmuanın Yazım ve İmlasıyla İlgili Bazı Tespitler 

Mecmuada müstensih, gazelleri beşer beyitli olarak yazmıştır. Aslı beş beyitten uzun olan gazellerin bazı 

beyitlerine yer verilmeyerek eserde beş beyte indirildiği görülmektedir. Beyitlerin eksik olmasından dolayı 

bazı gazellerde mahlas beytinin olmadığı görülmektedir. Örneğin: G110’da mahlas yoktur. Çünkü Bâkî 

Divanı’nda (Küçük, 2015) yer alan mahlas beytine burada yer verilmemiştir.  

Yayımlanmış divanlarda olan bazı gazellerin yayımlanmamış bazı beyitlerine tesadüf edilmiştir: Örneğin 

G113’teki 3. beyit Bâkî Divanı’nda (Küçük, 2015); G295’teki 4. beyit Necâtî Divanı’nda (Tarlan, 1992) yer 

almamaktadır. Bunlardan başka beyitlerin sıralaması yer yer divanlardakinden farklıdır. Müstensih bazı 

gazellerin sonuna beyitlerin düzenini bozmamak için “müfred” başlığı altında beyit eklemiştir. Ayrıca bir 

kolaylık unsuru olarak bazı gazellerde redifin her beyitte yazılmadığını gözlemlemekteyiz. Örneğin varak 

10b’deki “kadeh” redifi her beyitte yazılmamıştır. 

Müstensihin, bazı beyitlerde kelime ve ifade değişikliğine gittiği görülmektedir. Bazı beyitlerde ise 

yayımlanmış divanlara göre kelime noksanlığı olduğunu gözlemledik. Bu kelime eksiklikleri çoğunlukla 

beytin aruz kalıbına uymasını da engellemiştir.  

Müstensih birkaç varağın derkenarına, gazelde eksik olan kelimeyi not etmiştir. Örneğin: G152 4. beyitte 

noksan olan “kıl” ifadesini derkenara not düşmüştür. 72b varağının derkenarına, G255 numaralı gazelin yanına 

bir beyit eklemiştir: Ayrıca Necâtîye ait olan G260’da “mahlas beyti” derkenara fazladan not düşülmüştür. 

Bir iki beyitte ise satır arası kelimelerin yer değiştirdiği gözlemlenmektedir. Örneğin: G51, 1. beytin 1. 

dizesinde yer alan “devr” kelimesiyle, 2. dizede yer alan “seyr” kelimesinin yeri Bâkî Divanı’na göre 

(Küçük, 2015) değiştirilmiştir. Bazı gazellerde ise beyitlerdeki mısraların yerlerinin değiştirilmiş olduğu 

gözlemlenmektedir. Örneğin: G67’de 3. beyitteki birinci mısra ile ikinci mısraların yerleri, Bâkî Divanına 

göre değiştirilmiştir. Müstensihin zaman zaman buna benzer tasarruflar/hatalar yaptığını söyleyebiliriz.  

Gazelleri karşılaştırırken divanlarda yer almayan gazellerin de olduğunu tespit ettik. Bu gazellerin 

edebiyatımıza ve çalışmamıza ışık tutması açısından önemi büyüktür. Elde mevcut divanı bulunan şairlerin 

divanında olmayan şiirlerinin olması açısından tespit edilen bu gazeller not edilmiştir. Zâtî’ye ait olan 235 

numaralı gazel, Zâtî Divanı’nda yoktur (Tarlan, 1968). Şem’î mahlaslı 269 numaralı gazele Şem’î 

Divanı’nda (Karavelioğlu, 2014) yer verilmemiştir. 130. gazelde mahlas beyit olmamasına karşılık varağın 

üst kısmına “Bâkî” diye not düşülmüştür. Fakat Bâkî Divanı’nda bu gazel mevcut değildir. Bu gazeli varağın 

üstündeki nottan yola çıkarak Bâkî’nin olarak kabul ettik.  

Mecmuadaki şairlerin şiirleri, şairlerin divanlarını konu alan akademik çalışmalarla karşılaştırılmış, mümkün 

olduğunca aradaki farklılıklar ortaya konmuştur. Çalışmamızda aşağıdaki divan neşirleri gibi bazı akademik 

yayınlardan yararlanılmıştır: Hâverî (Açıl, 2016), Ahmedî (Akdoğan, trs.), Ubeydî (Arslan, 2013), Revânî 
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(Avşar, trs.), Taşlıcalı Yahya (Çavuşoğlu, 1977) Amrî (Çavuşoğlu, 1979), İshak Çelebi (Çavuşoğlu, 1989), 

Hayretî (Çavuşoğlu ve Tanyeri, 1977), Karamanlı Nizamî (İpekten, 1974), Şeyhî (İsen, 1990), Usulî (İsen, 

1990), Ahî (Kaçalin, trs.), Mesihî (Mengi, 1995), Emrî (Saraç, 2002), Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü TEİS 

(Link3) vb.  

2.4. Nüsha Tavsifi 

Mevcut yazmanın başında ve sonunda üçer boş sayfa vardır. Mecmuanın ilk varağını (1a) incelediğimizde 

çiçeklerin arasında uçan iki simurg kuşunun resmedildiğini görmekteyiz (Ek-1). Simurg, Kaf dağında 

yaşadığı varsayılan, tüyleri renkli, yüzü insana benzer, asla yere konmayıp daima yükseklerde uçan ve 

kendisinde her kuştan bir alâmet bulunduran efsanevi bir kuştur (Pala, 2008: 24). 

Varak 1b’de ise iki gonca ile bir gülün resmedildiğini görmekteyiz (Ek-2). Divan şiirinde en çok sözü edilen 

çiçek, güldür. Sevgilinin yüzü ve yanağı ile sıkı münasebeti vardır. Gülün açılması apayrı bir olaydır. Onun 

açılması bir neşe ve sevinç belirtisidir.  Çünkü gül açılınca bahar gelir, eğlence başlar. Gül, bülbülün 

sevgilisidir. Âşık da sevgili denen gül karşısında şakıyıp duran bir bülbüldür (Pala, 2008: 171). Divan 

şiirinde gonca; sevgilinin ağzı yerine kullanılır ve açılmamışlık özelliği ile kendini gösterir. Goncanın 

gülmesi açılmasıdır. Tıpkı insanın güldüğü zaman ağzının açılması gibi. Onun kapalı hâli, içinde sırlar 

saklayan bir gülü andırır, onun açılması sırrının açığa çıkmasıdır. Gonca açılınca çiçeğin kokusu açığa çıkar 

(Pala, 2008: 168).  

Varak 2a’da mecmua ile ilgili kimi notlara yer verildiğini görmekteyiz. Yazıların bir kısmı okunamaz 

hâldedir. Varağın sol üst köşesine “Dîvân-ı Bâkî ve Gayrihi - mim” ibareleri yazılmıştır. Varağın sonuna 

düşülen not ise şöyledir: 

 “anı her kim iderse der-meyÀn 

  mÀlik olur buña ol bì-iştibÀh ve bì-gümÀn 

  kÀàıdı ÀbÀdì cedveli õeheb cildi laùìf  

  óüsn-i òaùùı taèlìúdir sehl’ül-úurÀé hem èıyÀn” 

Sayfanın sol alt tarafında bulunan imza, silindiği için okunamamıştır. Varak 2b’de ise Dîvân-ı Bâkî başlığı 

atılarak mecmuaya başlanmıştır ve ilk sayfa süslenmiştir. Sayfanın etrafı çerçevelenmiş ve 8 beyte yer 

verilmiştir. Varak 3a’dan itibaren 85b’ye kadar sayfalar, etrafı çerçeveli 10 beyitten oluşmaktadır. 85b’den 

sonra etrafı çerçeveli fakat içi boş 7 varak bulunmaktadır. Bu 7. varağın sonuna şöyle bir not düşülmüştür: 

“ìn kitÀb ãÀóib Reşìd”. Buradan anladığımız üzere bu kitabın sahibinin adı Reşid’dir. 

3. MESTAP TABLOSU 

Aşağıdaki tablo, mevcut mecmuadaki tüm şiirlerin MESTAP yani Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi 

Projesi’ne göre hazırlanmış şiirler tablosudur (Link2).  

Vr. nu. Mahlas Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi Nazım 

şekli / 

birimi 

Vezin Açıklamalar 

2b Bâkî Rÿó-bahş oldı MesìóÀ-ãıfat enfÀs-ı bahÀr 

Açdılar dìdelerin hvÀb-ı èademden ezhÀr 

Gül gibi òurrem ü òandÀn ola rÿy-ı baòtuñ 

SÀàar-ı èıyşuñ ola lÀle gibi cevher -dÀr 

Kaside/1 ..--/..--/..--/..-  

5a Bâkî Eli iósÀn u èaùÀ mevcin urur deryÀdur 

Ne èaceb ger ola àarú-ı zer ü zìver òÀtem 

Bì-è aded òÀtem ile úapuña erdi BÀúì 

Ki nice Rÿm òarÀcına deger her òÀtem 

Kaside/2 ..--/..--/..--/..- Gazeldeki bazı 

beyitlere yer 

verilmemiştir. 

Bunlardan biri 

de matla 

beytidir. 

6b Bâkî BÀàa reşk itse ne var  ravża-i firdevs-i 

berìn 

Şu úadar zìnet ü fer vìrdi meh ü Ferverdin 

Ruòuña beñzer idi Àyine olsa rengìn 

Öykünürdi lebüñe laèl olaydı şìrìn 

Kaside/3 ..--/..--/..--/..- Müstensih 

gazeldeki bazı 

beyitlere yer 

vermemiştir. 

Bunlardan biri 

de mahlas 

beytidir. 

7b Bâkî Òÿrşìd öñinde şuèlelenür mÀh-ı nev 

müdÀm 

GÿyÀ ki şemèa úarşu görinür kenÀr-ı cÀm 

Baba Efendi Óażreti kim òÀk-i pÀyine   

Gökden hilÀl iki bükilür virüp selÀm 

Kaside/4 --./-.-./.--./-.- Müstensih 

gazeldeki bazı 

beyitlere yer 

vermemiştir. 

Bunlardan biri 
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de mahlas 

beytidir. 

8a Bâkî Ezelden şÀh-ı èışúuñ bende-i fermÀnıyuz 

cÀnÀ 

Muóabbet mülkinüñ sulùÀn-ı èÀlì-şÀnıyuz 

cÀnÀ 

CihÀnı cÀm-ı naômum şièr-i BÀúì gibi devr 

eyler 

Bu bezmüñ şimdi biz de CÀmì-i devrÀnıyuz 

cÀnÀ 

Gazel/1 .---/.---/.---/.-

-- 

 

8b Bâkî Belini úuçmadadur ol ãanemüñ derd ü belÀ 

Yoúsa şìrìn lebi èÀşıúlara óÀżır óelvÀ 

Lüle-i òÀme ile çeşme-i dilden BÀúì 

Eyledi úÀéide-i Àb-ı óayÀt icrÀ 

Gazel/2 ..--/..--/..--/..-  

8b Bâkî èÁrıżuñ Àb-ı nÀbdur gÿyÀ 

Õeúanuñ bir óabÀbdur gÿyÀ 

BÀúìyÀ óÀl-i èanberìni anuñ 

NÀfe-i müşg-i nÀbdur gÿyÀ 

Gazel/3 ..--/.-.-/..-  

9a Bâkî Gül-sitÀn bezm-i şarÀb u cÀm-ı mey güldür 

baña 

Úulúul-i òalú-i ãurÀòì ãavt-ı bülbüldür baña 

Óayder-i KerrÀrıyam meydÀn-ı naômuñ 

BÀúìyÀ 

Nevk-i òÀme Õüél-fiúÀr u tabèDüldüldür baña 

Gazel/4 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

9a Bâkî Baña çoú cevr itdügüñ’çün ey sipihr-i bì-

vefÀ 

Áhumuñ uydı ulaşdı dÿd-ı kebÿdı saña 

Ruòlaruñ vaãfında pür-daà itdi BÀúì sìnesin 

Ehl-i diller didiler adını miréÀtüéã-ãafÀ 

Gazel/5 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

9b Bâkî Cevr ü cefÀña úÀéil olurdum velì şehÀ 

Maòãÿã olaydı evvelde cihÀnda baña 

VaããÀfısın o serv-kadüñ rÀstı bugün 

Tabè-ı bülend-ùarzuña aósentü BÀúiyÀ 

Gazel/6 --./-.-./.--./-.-  

9b Bâkî Ayaàuñ ùopraàın özler bulurken gökde bir 

kevkeb 

İşigüñ cÀnibìn gözler zehì èÀlì-naôar 

kevkeb 

Muóabbet dÀàı yaú sìneñde ferr-i devlet 

isterseñ 

Bilürsin olmaz ey BÀúì saèÀdet-baòş her 

kevkeb 

Gazel/7 .---/.---/.---/.-

-- 

 

10a Bâkî Olsa zülfi o gül-èizÀra niúÀb 

Olur Àşüfte sünbül-i sìr-Àb 

áam-ı devrÀn-ı dÿnı çekme yüri 

BÀúiyÀ ol hemìşe mest-i òarÀb 

Gazel/8 ..--/.-.-/..-  

10a Bâkî Gül yüzüñ vaãfında bülbül úılsa elóÀnı 

dürüst 

BÀàda bir àoncanuñ úalmaz girìbÀnı dürüst 

BÀúiyÀ fennüñde ùutmaz kimse noúãÀnuñ 

senüñ 

Óamdü lillÀh ùabè mevzÿn èaúl mìzÀnı dürüst 

Gazel/9 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

10b Bâkî Laèlüñle cÀm yoú yire eyler müdÀm baóå 

İôhÀr-ı óaú degülse àaraż òod òarÀm baóå 

BÀúì ferìd-i fenn-i suòandur nizÀèı úo 

İlzÀm iderler itme sakın iltizÀm baóå 

Gazel/10 --./-.-./.--/-.-  

10b Bâkî Pür olup devr idicek meclis-i mestÀnı 

úadeó 

Çarò olur òalúa-i rindÀn meh-i tÀbÀnı 

úadeó 

Yaraşur òalúa-i rindÀn dersem ey BÀúì 

ÒÀtem-i Cemdür anuñ laèl-i BedaóşÀnı úadeó 

Gazel/11 ..--/..--/..--/..-  

11a Bâkî İtdi şikÀr gönlümi bir şÿò-ı şeh-levend 

MüjgÀnı tìr ü úaşı kemÀn ùurrası kemend 

AèdÀ yanuñda òurrem u òandÀn u şÀd-mÀn 

BÀúì àamuñda zÀr-ı dil-efgÀr mert-mend 

Gazel/12 --./-.-./.--./-.-  

11a Bâkî Leb-i òandÀnuñ ile úılduñ yÀd 

Eyledüñ mürdelerüñ rÿóın şÀd 

BÀúiye emr nedür sulùÀnum 

Oldı emriñe muùìè münúÀd 

Gazel/13 ..--/..--/..-  

11b Bâkî Bulmaú isterdi èışú içinde murÀd 

YÀr-ı Şìrìn degül midür FerhÀd 

BÀúì hecrüñ àamıyla cÀn virdi 

DÀd ey pÀdişÀh-ı èÀlem dÀd 

Gazel/14 ..--/.-.-/..-  

11b Bâkî Eylesün vaãlını dermÀn dil-i bìmÀra meded 

Dostlar işte ben öldüm baña bir çÀre meded 

Mededüm úalmadı feryÀd u fiàÀn eylemege 

Saña kimden ire ey BÀúiyÀ bì-çÀre meded 

Gazel/15 ..--/..--/..--/..-  

12a Bâkî Ne devrÀn muvÀfıú ne ùÀliè müsÀèid 

Úolın boynuma ãalmaz ol sìm- sÀèid 

Sözinden ne àam BÀúiyÀ müddeèìnüñ 

Saña mÀéil olınca èÀlemde şÀhid 

Gazel/16 .--/.--/.--/.--  

12a Bâkî Her úaçan göñlüme fikr-i èÀrıż-ı dil-ber 

düşer 

GÿyiyÀ miréÀta èaks-i pertev-i òÀver düşer 

èÁrıż u ruòsÀruñı medó itse BÀúì her úaçan 

Şièri ey gül-çihre anuñ böyle rengìn-ter düşer 

Gazel/17 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

12b Bâkî Rindler cÀmuñ óabÀb-ÀsÀ yüzine baúdılar 

Mey gibi sÀúì-i bezmüñ ayaàına aúdılar 

BÀúiyÀ úılsun muèaùùar bezm-i ÀfÀúı diyü 

PÀdişÀhuñ micmer-i èadlinde ãandal yaúdılar 

Gazel/18 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

12b Bâkî Úaddüñ úatında úÀmet-i şimşÀd pest olur 

Zülfüñ yanında revnaú-ı èanber şikest olur 

BÀúì çeker mi bÀde-i engür minnetin 

Her kim ki mest-i cürèa-i cÀm-ı Elest olur 

Gazel/19 --./-.-./.--./-.-  

13a Bâkî Yıllar durur yoluñda senüñ pÀy-mÀldür 

Miskìn zülfi ayaàa ãalma vebÀldür 

BÀr-ı belÀ-yı èışúa heves úılma BÀúiyÀ 

Şayed taóammül itmeyesin iótimÀldür 

Gazel/20 --./-.-./.--./-.-  

13a Bâkî BÀd şol dem ki àubÀr-ı reh-i cÀnÀn getürür 

Naôar-ı ehl-i dile küól-i äıfÀhÀn getürür 

Zülfı endìşesine varma ãaúın ey BÀúì 

Anda mecmuè iledin èaúlı perìşÀn getürür 

Gazel/21 ..--/..--/..--/..-  

13b Bâkî CÀnÀne cefÀ úılsa n’ola cÀna ãafÀdur 

AàyÀr elemin çekdügümüz ya ne belÀdur 

SÀúì mey-i BÀúìyi getür bezme ãafÀ vir 

Çün kÀr-ı cihÀn èÀúıbetü’l-emr fenÀdur 

Gazel/22 --./.--./.--./.--  

13b Bâkî Hele ben şöyle úıyÀs eylerim ey àayret-i 

óÿr 

Kÿyuña nisbet ola gül-şen-i cennetde úuãÿr 

Ruòlaruñ medóini eflÀke çıúardı BÀúiyÀ 

Şevúden ùoldı yine nitekim Beytü’l-Maèmÿr 

Gazel/23 ..--/..--/..--/..-  

14a Bâkî İllere mihr-i vefÀsı òoş gelür 

Bendeye cevr ü cefÀsı òoş gelür 

áayrı dermÀn istemez BÀúì úuluñ 

Zaòmına derdüñ devÀsı òoş gelür 

Gazel/24 -.--/-.--/-.-  

14a Bâkî YÀrdan cevr ü cefÀ luùf u kerem gibi gelür 

áayrdan mihr [ü] vefÀ derd ü elem gibi 

gelür 

BÀúiyÀ úanúı göñül şehrine gelse şeh-i èışú 

Bile endÿh-ı belÀ òayl u óaşem gibi gelür 

Gazel/25 ..--/..--/..--/..-  

14b Necâtî Devr-i ruòuñda èÀşıúa ãun laèl-i nÀblar 

Gül mevsiminde içilür ince şarÀblar 

Bir yaña oldı òÀl ü òaù ü zülf-i müşg-bÀr 

CÀn gülşenini úaplayu ùutdı àurÀblar 

Gazel/26 --./-.-./.--./-.- Müstensih 

gazeldeki bazı 

beyitlere yer 

vermemiştir. 

Bunlardan biri 

de mahlas 

beytidir. 

14b Necâtî Yıllarla yandım irmedi sen şÀhdan meded Miskìn NecÀtì òaùù-ı òoş-bÿ türÀb ider Gazel/27 --./-.-./.--./-.-  
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Gör didi ki hey yazuú AllÀhdan meded Ey zülfiúÀra ermez ise ŞÀhdan meded 

15a Âhî Ne naúş ider bizüm ile nigÀrı gördüñ mü 

Ne fitneler úoparur rÿzgÀrı gördüñ mü 

äorar erişdügine Áhì göz yaşını döküp 

Úaba-yı surò ile ol gül-èizÀrı gördüñ  mü 

Gazel/28 .-.-/..--/.-.-/..-  

15a Necâtî LÀle-òadler yine gülşende neler etmediler 

Servi yürütmediler àonceyi söyletmediler 

Ey NecÀtì yürü ãabr eyle eliñden ne gelir 

Òÿblar cevr ü cefÀyı kime ögretmediler 

Gazel/29 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

15b Necâtî Didüm ki yaşamıñ yine úan oldı hem-demi 

NÀz eyleyüp gülüp didi billÀhi hem demi 

Ùutdı NecÀtì sözleri tìà-i zebÀn ile 

äìt-i ãadÀyı Şeh gibi eùrÀf-ı èÀlemi 

Gazel/30 --./-.-./.--./-.-  

15b ? Ebrÿlarıñ kemÀnlarını yine úurdular 

Beñzer yaúınlarında yatur Àhÿ gördüler 

Gözüñ yaşı kemÀl ger anmaya derdini 

Merdümler anı de ki ayaàa düşürdüler 

Gazel/31 --./-.-./.--./-.- Bu gazel Zâtî 

Divanı’nda 

yoktur. Fakat 

müstensih 

gazelin başına 

Zâtî mahlasını 

not düşmüştür.  

16a Necâtî Baña kim ola ol boyı serv-i revÀn gibi 

Kim cÀnda bir elif gibidür tende cÀn gibi 

èIşúum ziyÀd olur telef olduúca cÀn ü dil 

èAúlı NecÀtì arturur olmaz ziyÀn gibi 

Gazel/32 --./-.-./.--./-.-  

16a Necâtî Ḫÿrşìd saña beñzemese müşterì ile 

Baúmazdı gök yüzine kimesne yiri ile 

BÀzÀr-ı àamda gözyaşı ṣÿret ider saña 

Kim ãatılur NecÀtì úumÀş ülkeleri ile 

Gazel/33 --./-.-./.--./-.-  

16b Âhî Saçların çözsün bulutlar raèd úılsın nÀleler 

Úabrim üzre óaşre dek yansun göyünsün 

lÀleler 

Şol úadÀr od yaúdı Àhım başlarınÀ Áhì kim 

Göklere çıúdı bugün benden fiàÀn ü nÀleler 

Gazel/34 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

16b Necâtî Bÿseñe cÀn vireyin dime dil-ÀrÀmlara 

Ki güzeller döyemezler iñen ibrÀmlara 

Yine medó itdi NecÀtì senüñ Àhÿ gözüñi 

Gör ne luùf ile şeker úapladı bÀdÀmlara 

Gazel/35 ..--/..--/..--/..-  

17a Necâtî Göñlümi virsem ʿaceb mi sÀàar ü 

peymÀneye 

Rind olanlar naúd-i úalbi òarc ider 

meyòÀneye 

Ṣıàmaz oldı defter ü dìvÀna aóvÀli dilüñ 

Ey NecÀtì gerçi kim yoúdur úalem dìvÀneye 

Gazel/36 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

17a Necâtî Gün yüzüñüñ òayÀli peyveste cÀn içinde 

èAús-i ḳamer gibidür Àb-ı revÀn içinde 

Sen gül gibi efendi elden ele revÀn ol 

Bülbül gibi NecÀtì úalsun fiàÀn içinde 

Gazel/37 --./-.--/--./-.--  

17b Necâtî Kim ola sen meh-i bed-mihre sitem-gÀr 

diye 

ÁfitÀba gözüñ üstinde úaşuñ var diye 

İşigüñ dÀr-ı şifÀsında NecÀtì nice bir 

YÀ benüm cÀnumı al yÀ beni úurtar diye 

Gazel/38 ..--/..--/..--/..-  

17b Necâtî Ṭutalum servi görem úÀmet-i dil-ber yirine 

Beni kim egleye ol zülf-i muʿanber yirine 

Ey NecÀtì ben aña nice MüselmÀn diyeyin 

Ki raúìbi ùutup öldürmeye kÀfir yirine 

Gazel/39 ..--/..--/..--/..-  

18a Bâkî Ruóuñ berg-i gül-i sìr-Àba beñzer 

Leb-i lèalüñ şarÀb-ı nÀba beñzer 

CihÀn efsÀnedür aldanma BÀúì 

áam u şÀdì òayÀl-i òvÀba beñzer 

Gazel/40 .---/.---/.--  

18a ? Gül yüzünde dehÀnı cÀnÀnuñ 

áoncasıdır gül-i gülistÀnun 

VallÀhì derde uàradı cÀnıñ 

Uàranaldan raúìbe cÀnÀnuñ 

Gazel/41 ..--/.-.-/..-  

18b Bâkî Sÿz-ı èışúuñla úaçan kim dilden Àh u zÀr 

olur 

Áh dÿd u dÿd ebr ü ebr Àteş-bÀr olur 

áoncaya baúsa lebüñsüz çeşm-i BÀúì bir 

naôar 

áonca berg ü berg òÀr u òÀr òançer-dÀr olur 

Gazel/42 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

18b Bâkî Ùurmaz yanumda òançerini vaãf ider nigÀr 

Yaènì baña doúındurur ol şÿò-ı şìve-kÀr 

Òaylì dimaà baàladı èÀlemde BÀúiyÀ 

ÒÀl-i nigÀra beñzeyeli nÀfe-i TatÀr 

Gazel/43 --./-.-./.--./-.-  

19a Bâkî Nergis üzre berg-i zerd u jÀleler kim vardur 

Er çerÀàına dizilmiş dirhem ü dìnÀrdur 

BÀúiyÀ ol ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ germ olup 

MÀhdan àarrÀ yirüm var dirse vechi vardur 

Gazel/44 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

19a Bâkî Çekdi zencìre beni èışúuñ nitekim şìrler 

Eşk-i çeşm iki yanumda iki zencìrler 

İrmege subó-ı visÀl-i yÀre hergìz çÀre yoú 

BÀúiyÀ ÀfÀúı ùutdı nÀle-i şeb-gìrler 

Gazel/45 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

19b Bâkî Ruòun èaksiyle ãaón-ı dìde bÀà u gül-

sitÀnumdur 

NihÀl-i ser-bülendüñ òaylìden òÀùır-

nişÀnumdur 

Yaşum deryÀdur ey BÀkì içinde şÀó-ı mercÀnı 

ÒayÀl-i naòl-i bÀlÀ-yı nihÀl-i eràavÀnumdur 

Gazel/46 .---/.---/.---/.-

-- 

 

19b Bâkî Cürèa-dÀn abdÀla gerçi maòzenü’l-esrÀrdur 

Rind-i dürd-ÀsÀ sÀàar matlaèu’l-envÀrdur 

Ol ãanemden BÀkiyÀ bir bÿse daèvÀ úıl yüri 

Söylemezse öp hemÀn sükÿt ikrÀrdur 

Gazel/47 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

20a Bâkî Leşger-i fitne saña òayl-i òat u òÀl yiter 

Tìà lÀzım degül ol àamze-i úattÀl yiter 

Ehl-i dil cÀme-i dìbÀ ile zìbÀlanmaz 

BÀúiyÀ èÀrif olan kimseye bir şÀl yiter 

Gazel/48 ..--/..--/..--/..-  

20a Bâkî Küh-sÀrda olsa nola üftÀde ãanavber 

ÜftÀde geçer sen bedi  şimşÀde ãanavber 

BÀúì o bedi serve hevÀ-dÀr geçermiş 

AllÀh nice beñzer dil-i nÀ-sÀde ãanavber 

Gazel/49 --./.--./.--./.--  

20b Bâkî Mihr-i ruòuñla dilde kimüñ tÀze dÀàı var 

TÀb-ı çerÀà-ı şems [ü] úamerden ferÀàı var 

BÀúì gözinden eyle óaõer ãorma leblerin 

ZinhÀr àÀfıl olma şarÀbuñ yasaàı var 

Gazel/50 --./-.-./.--./-.-  

20b Bâkî CÀmuñ eùrÀfın úaçan kim devr ider ÀvÀreler 

Çarò-ı mìnÀ-fÀmı gÿyÀ seyr  ider 

seyyÀreler 

ŞÀh-bÀz-ı ùabèumuñ pervÀzın urmaz kimseler 

ÇÀre ey BÀúì hemÀn öñince varalar 

Gazel/51 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

21a Bâkî Óaremüñ ravøa-i cinÀne deger 

İşigüñ muúaffa -ı ÀsmÀne deger 

Elüñ ol zülfe degmek ey BÀúì 

ÓÀsılı èömr-i cÀvidÀne deger 

Gazel/52 ..--/.-.-/..-  

21a Bâkî Berg-i gülden ruòı ol lÀle-èizÀrun terdür 

Nükte fehm eyle begüm òaylìce rengìn 

yirdür 

Cÿy-ı óüsn Àbı ùaşup çıúdı  o servüñ biline 

BÀúiyÀ ãanma miyÀnında duran hançerdür 

Gazel/53 ..--/..--/..--/..-  

21b Bâkî Dil derdini gamuñla dil-efgÀr olan bilür 

BìmÀr óÀlini yine bìmÀr olan bilür 

SevdÀ-yı zülf-i yÀr ile BÀúì ne çekdügin 

Bend-i kemend-i èışúa giriftÀr olan bilür 

Gazel/54 --./-.-./.--./-.-  

21b 

– 

22a 

Bâkî İrdi nesìm-i mèadelet-i Kisrì-i bahÀr 

Zencìr-i èadl çekdi çemen-zÀra cÿy-bÀr 

BÀkì bu şièri ãafóa-i çarò-ı berìne yaz 

Görsün felekde söz nic’olur òaãm-ı nÀ-be-kÀr 

Gazel/55 --./-.-./.--./-.- Müstensih 10 

beyte 

tamamlamak 
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için müfred 

başlığı ile bir 

beyit daha 

eklemiştir: 

22a Bâkî PiyÀle òusrev-i mülk-i àama tÀc-ı 

KeyÀnìdür 

Òum-ı mey pÀdişÀh-ı èışúa genc-i 

husrevÀnìdür 

äafÀ-yı şièr-i BÀúì bÀèiş-i mihr ü 

muóabbetdür 

Bu Àb-ı zindegÀnì ol óayÀt-ı cÀvidÀnìdür 

Gazel/56 .---/.---/.---/.-

-- 

 

22b Şeyhî BillÀhi ey serv-i semen seyret ki bostÀn 

vaútidir 

Söze gel bülbül bigi gül kim gülistÀn 

vaútidir 

Óüsn ü fer úılar èatÀ vehhÀb u münşin Àleme 

Sen dahi Şeyòì'ye inèÀm et ki iósÀn vaútidir 

Gazel/57 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

22b Ahmedî Hiç añmaz ey ãabÀ beni dil-dÀr òoş mıdur 

äormaz ki yÀr óÀli nedür yÀr òoş mıdur 

Sen nèimet ü Naèìm ile şÀdÀn u Aómedì 

Biñ miónet ü belÀya giriftÀr òoş mıdur 

Gazel/58 --./-.-./.--./-.-  

23a Surûrî Çeşm-i pür-òÿnumda òÀlüñ naúşı ey ÀrÀm-ı 

cÀn 

Miske beñzer kim úızıl u alada eylerler 

nihÀn 

Ey Surÿrì öyle baş çekdi derÿnum şuèlesi 

Kim eger Àh eylesem yanar zemin ü ÀsumÀn 

Gazel/59 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

23a Üsküpl

ü İshâk 

Çelebi 

Senüñ içün götürür sìnede Àdem cÀnı 

Ehl-i dilden ne úaçarsın be hey Àdem-i cÀnì 

Göre İsóÀúı göre Üskübi virmez feleke 

Meleke yer úomadı şehrimüzüñ oàlanı 

Gazel/60 ..--/..--/..--/..-  

23b ‘Amrî Öldürüp òÀk ile yeksÀn eyleyen sensin beni 

Úanlu yaşum içre àalùÀn eyleyen sensin 

beni 

Kim ögerdi bülbülüñ gÿyÀlıàın gül olmasa 

èAmrìyem naôm ile destÀn eyleyen sensin 

beni 

Gazel/61 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

23b ‘Amrî Bülbüller iñleden gül-i õìbÀ  degül misin 

èÁşıúlar aàladan büt-i raènÀ degül misin 

èAmrì n’idersin ehl-i ãafÀya riyÀ ãatup 

 BÀzÀr-ı èışú içindeki rüsvÀ degül misin 

Gazel/62 --./-.-./.--./-.-  

24a Bâkî Bir óüsn daòı baàladı òaùdan èizÀr-ı yÀr 

EùrÀf-ı bÀà òÿb olur olsa benefşe-zÀr 

BÀúì èiõÀr-ı yÀrda hat ãanma görinen 

ÕerrÀtdur ki mihr-i münìr itdi ÀşikÀr 

Gazel/63 --./-.-./.--./-.-  

24a Bâkî Gül-gÿn kabÀsı ol ãanemüñ ãanki lÀledür 

Cism-i laùìfi lÀle-i óamrÀda jÀledür 

BÀúì sipihr Àhum oúına siper ùutar 

Farú-ı felekde ôÀhir olan ãanma òÀledür 

Gazel/64 --./-.-./.--./-.-  

24b Bâkî Cÿy-bÀr-ı vÀdì-i àam eşk-i çeşm-i ter yiter 

Rÿy-ı zerd ol cÿy-bÀra berg-i nìlÿfer yiter 

BÀúiyÀ meyil eylemez ÀrÀyiş-i dünyÀya dil 

Rÿy-ı zerd ü gevher-i eşküm zer ü zìver yiter 

Gazel/65 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

24b Bâkî èÁrıøuñ òÿrşìd-i èÀlem-tÀb mÀhiyyetlüdür 

Anuñ içün óüsnüñüñ bÀzÀrı germiyyetlüdür 

KimyÀdur BÀúiyÀ òÀk-ı cenÀb-ı mey-fürÿş 

ÁsitÀnı òidmetinden úaçma bir devletlüdür 

Gazel/66 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

25a Bâkî CÀm-ı şarÀb-ı laèl-i lebüñ mübtelÀsıdur 

Şol bÿseler ki andan alur úan bahÀsıdur 

BÀúì suòanda saña bugün hem-cenÀó yoú 

Tabè-ı bülendüñ evc-i belÀàat hümÀsıdur 

Gazel/67 --./-.-./.--./-.-  

25a Bâkî Dem-i ãubó irdi getür bÀdeyi ãoóbet 

demidür 

Mey-i nÀb ile pür it saàarı èişret demidür 

Mióneti dil ser-i zülfinde çeker ey BÀúì 

KÀfır-sitÀna düşen kimsede miónet demidür 

Gazel/68 ..--/..--/..--/..-  

25b Bâkî Gerçi àÀyet mestdür ol nergis-i hÿnì-rìzler 

Úatı geçkindür velì ol àamzeye òÿn-rìzler 

áam degül BÀúì iken açılmasa ol gül-èizÀr 

Ser-gerdÀn  olurlar ekser àonca-i nev-òìzler 

Gazel/69 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

25b Bâkî Dil beste-i kemend-i ser-i zülf-i yÀrdur 

CÀn òaste-i girişme-i çeşm-i nigÀrdur 

BÀúì sürÿd-ı bezm-i ùarab-òÀne-i òayÀl 

äavt-ı óarìr-i gülüñ bedÀyiè-nigÀrdur 

Gazel/70 --./-.-./.--./-.-  

26a Bâkî Göñül tekmil-i fenn-i èışú iden üstÀd-ı 

kÀmildür 

Anuñ yanında kimdür Kÿh-ken Mecnÿn ne 

cÀhildür 

N’ola raóm eylemezse BÀúiyÀ aóvÀl-i 

èuşşÀúa 

Dil-i sengìni cÀnÀnuñ rakìbe úatı mÀyildür 

Gazel/71 .---/.---/.---/.-

-- 

 

26a Bâkî NişÀne sÿz-ı dile Àhumuñ şirÀresidür 

Beli belÀyı iden èÀşıúa sitÀresidür 

ÓayÀt bulsa n’ola vaãl-ı yÀr ile BÀúì 

DehÀnı cÀnı vü laèli cÀn  pÀresidür 

Gazel/72 .-.-/..--/.-.-/..-  

26b Bâkî äalınan kÿyında ol serv-i semen-sìmÀ 

mıdur 

Gülşen-i cennetde şÀò-ı Sidreye ÙÿbÀ 

mıdur 

BÀúì-i dil-òasteye cevr-i firÀvÀn itmeden 

Úaãduñ öldürmek midür ya nÀz u istiànÀ 

mıdur 

Gazel/73 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

26b Bâkî Tìà -i àam-ı nigÀr ile ten yara yaradur 

Şemşìr-i cevr-i yÀr ile dil pÀre pÀredür 

BÀúì derÿnum Àteşinüñ dÿdıdur felek 

Mihr-i sipihr Àhum odından şirÀredür 

Gazel/74 --./-.-./.--./-.-  

27a Bâkî Ruòuñ ey gonca-dehen berg-i gül-i òod-

rÿdur 

Dir gören zülf-i siyeh-kÀruñı bir  şeb-bÿdur 

N’ola meyil eylese  eşèÀruna erbÀb-ı ãafÀ 

BÀúiyÀ şièr degül bu bir aúar ãudur 

Gazel/75 ..--/..--/..--

./..- 

 

27a Bâkî Dil derd-i èışú-ı yÀr ile bezm-i belÀdadur 

Úad çeng ü nÀl-i ney-i cigeri òÿnı bÀdedür 

Menè eyleme yanuñda  sürinsün úo sÀye-vÀr 

BÀúì úuluñda pÀdişehüm bir fütÀdedür 

Gazel/76 --./-.-./.--./-.-  

27b Bâkî Ne dem kim àamuñ cÀna hem-rÀz olur 

Yaşum Àh u nÀlemle dem-sÀz olur 

Çoà olmaz bu ùarza àazel BÀúiyÀ 

Güzel söz güherdür güher az olur 

Gazel/77 .--/.--/.--./.-  

27b Bâkî Bir an içinde àamzeñ okı nice úan ider 

Dil cÀn evinde ãaúlayup anı nihÀn ider 

Vaãlına cÀn dilerse dirìà itme BÀúiyÀ 

ZinhÀr àÀfil olma seni imtióÀn ider 

Gazel/78 --./-.-./.--./-.-  

28a Bâkî CemÀlüñ ÀfitÀbından alur  nÿr 

Meh-i tÀbana döndi cÀm-ı billÿr 

äaçuñ zencìri sevdÀsında BÀúì 

Begüm dìvÀnedür dìvÀne maèzÿr 

Gazel/79 .---/.---/.--  

28a Bâkî äanma iúlìm-i tene óÀkim olan cÀnumdur 

Sìnede tir-i àam-ı àamze-i cÀnÀnumdur 

ÔÀhirÀ gerçi gedÀ-ãÿretem ammÀ BÀúì 

Maòzen-i genc-i maèÀrif  dil-i vìrÀnumdur 

Gazel/80 ..--/..--/..--/..-  

28b Bâkî Biz ki tabè-ı pÀk úalb-i pür-ãafÀya mÀliküz 

CÀm-ı Cem Àyìne-i èÀlem-nümÀya mÀliküz 

Ser-firÀz olsaú bu devr içre èaceb mi BÀúiyÀ 

Biz ãürahì-veş bugün rengìn edÀya mÀliküz 

Gazel/81 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

28b Bâkî FeryÀduma ol úÀmeti şimşÀd yitişmez 

Beñzer ki anuñ gÿşına feryÀd yitişmez 

Bu èarãada BÀúì nice üstÀda yitişdi 

èÁlemde bugün aña bir üstÀd yitişmez 

Gazel/82 --./.--./.--./.--  
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29a Bâkî Gÿş senüñ óaberlerüñ almaàa olsa çÀremüz 

KÀş kulaàumuz úadar eyleyelerdi pÀremüz 

DÀà-ı siyÀh-ı sinemüz örtile mevc-i eşk ile 

Bir gün ola ki BÀúiyÀ görmeye kimse 

úaramuz 

Gazel/83 .---/.---/.---/.-

-- 

 

29a Bâkî DilÀ bezm-i cihÀnda kimse Àòır pÀy-dÀr 

olmaz 

MüdÀm elden ayaàı úoma furãat ber-karÀr 

olmaz 

Ol Àhÿyı sana ãayd ola ãanma iltiyamından 

Öñüñce úaçar ammÀ BÀúiyÀ Àòir şikÀr olmaz 

Gazel/84 .---/.---/.---/.-

-- 

 

29b Bâkî FermÀn-ı èışúa cÀn ile var inúıyÀdumuz 

Óüúm-i úaøÀya õerre úadar yoú èinÀdumuz 

Minnet ÒudÀya devlet-i dünyÀ fenÀ bulur 

BÀúì úalur ãaóìfe-i èÀlemde adumuz 

Gazel/85 --./-.-./.--./-.-  

29b Bâkî Derd-ı àam bezmine úaddüm gibi bir çeng 

olmaz 

NÀylar nÀlelerüm sazına Àheng olmaz 

Ál ile ruòlaruñ alsun dil-i BÀúìyi hemÀn 

Aña ey şÿò-ı cefÀ böyle güzel reng olmaz 

Gazel/86 ..--/..--/..--/..-  

30a Bâkî Zülf-i nigÀre şÀne-veş olursa dest-res 

MiúrÀø gibi rişte-i peyvend-i èömri  kes 

BÀúì heva-yı èışú ne müşkil belÀ imiş 

Benden naãìóat ister iseñ eyleme heves 

Gazel/87 --./-.-./.--./-.-  

30a Ahmed 

Paşa 

Şol úara úaşın çatıp gönlüm hilÀl etmek 

neden  

Hey ela gözlüm bizimle mekr ü Àl itmek 

neden 

ÚÀmetin ãordum raúìbe işidüp dil-ber dedi 

Aómed İblìse úıyÀmetden suéal itmek neden 

Gazel/88 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

30b Nizâmî Fażl -ı güldür ùaleb-i bÀde-i gül-reng 

idelüm  

Naàme-i çeng ile èıyş itmege Àheng idelüm 

Bezm-i èışúuñda NiôÀmì ger ura lÀf-ı òıred  

Alalum èaúlını bir cürèa ile deng idelüm 

Gazel/89 ..--/..--/..--/..-  

30b Hayâlî ÁsitÀnıñda yüzüm ferş eyledim òÀk üstüne 

Bir úadem baãsañ yeridir çeşm-i nemnÀk 

üstüne 

Laèl-i meygÿnu firÀúından ÒayÀlì derya-óÀn  

Dökesiz ol òÀkisarın doãtlar òÀk üstüne 

Gazel/90 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

31a Şem’i VefÀdan çünki òaôôuñ yoú düşürme 

göñlümi bende 

Yüri var ey cefÀ-pişe senüñ sende benüm 

bende 

Müşebbek micmer-i bezm-i belÀdur ŞemèiyÀ 

cismüñ 

 DuòÀn-ı Àteş-i dildür görinen mÿylar tende 

Gazel/91 .---/.---/.---/.-

-- 

 

31a Zâtî N’olduñ iñlersin felek hercÀyì cÀnÀnuñ mı 

var 

Her maúamı seyr ider bir mÀh-ı tÀbÀnuñ mı 

var 

Zülf-i dil-ber gibi ey ÕÀtì perìşÀnsın yine 

Cevr-i bì- óad yoúsa bir yÀr-i perìşÀnuñ mı 

var 

Gazel/92 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

31b Ca’fer  Sevmişem bir dilber- i fettÀnı kimdir 

dimezem 

Óasretinden cÀn durursam anı gider 

dimezem 

Ger úulaàımca úılalar CaèferÀ her pÀremi 

Ol úulaàı küpelü fettÀnı kimdir dimezem 

Gazel/93 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

31b Ca’fer  Söylemek úaãd etdikce yÀre derd u 

óasretüm 

Aàlamaú dutar beni güftÀra úalmaz 

úudretüm 

Rÿz-ı maóşerde diyim Mecnÿna Caèfer óÀli 

Kim dilumi ol bilür ancaú ol añlar óÀletüm 

Gazel/94 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

32a Âhî Ne muãÀóib bulunur derd ü àam-ı yÀr gibi     

Ne ferÀàat yeri var òÀne -i òammÀr gibi 

Ol úıyÀmet beni ferdÀya ãalup Áhì yine      

Yarına úaldı işüm vaède-i dìdÀr gib 

Gazel/95 ..--/..--/..--/..-  

32a Necâtî Bu sebebden ki ḳadeḥ aàzuñ öper döne 

döne 

NÀr-ı àayretle kebÀb oldı ciger döne döne 

Girye vü õÀrì ile oldı NecÀtì dolÀb 

Gül-sitÀn-ı ser-i kÿyuñı ṣular döne döne 

Gazel/96 ..--/..--/..--/..-  

32b Necâtî YÀ Rab ol düşman baḳışlu yÀra n’itdüm 

n’eyledüm 

Sevdügümden àayrı ol dil-dÀra n’itdüm 

n’eyledüm 

Ádem olmaz Àdeme yaúışmaz Àdemden ḳaçar 

Ben NecÀtì ol perì-ruòsÀra n’itdüm 

n’eyledüm 

Gazel/97 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

32b Necâtî Sen bu òışm-ı çeşm ile úan eylemezseñ işte 

ben 

Derdümi dünyÀya destÀn eylemezseñ işte 

ben 

Ey NecÀtìnüñ ümìdi sen bu genc-i ḥüsn ile 

Ser-be-ser dünyÀyı vìrÀn eylemezseñ işte ben 

Gazel/98 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

33a Necâtî Dirler lebüñe òalḳ MesìḥÀ küçücükden 

Kim oldı MesìḥÀ gibi gÿyÀ küçücükden 

Ol óoúúa-dehen èışúına fÀş itdi NecÀtì 

Kim gizlü òaberler olur ifşÀ küçücükden 

Gazel/99 --./.--./.--./.--  

33a Necâtî ÁsumÀnìler geyüp gül yüzlü  mÀhum gitme 

gel 

Göklere boyanmasun feryÀd u Àhum gitme 

gel 

Dÿd-ı Àhından NecÀtì derd-mendüñ yolların 

Ḳarañuluḳ eyledi baòt-ı siyÀhum gitme gel 

Gazel/100 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

33b Necâtî Baş ḳoşma mey-i nÀb ile peymÀne 

degülseñ 

Hay uyma delü ḳanluya dìvÀne degülseñ 

Dün gice NecÀtìnüñ iden göñlüni yaàmā 

Öldür beni sen gözleri mestÀne degülseñ 

Gazel/101 --./.--./.--./.--  

33b Necâtî BahÀr mevsimidür gül-sitÀna varı görüñ 

Güli müşÀhede eyleñ cemÀl-i yÀrı görüñ 

Gelin NecÀtì gibi söõde hvÀb-ı àafletden  

ṢadÀ-yı bülbül ile cÀnuñuz uyarı görüñ 

Gazel/102 .-.-/..--/.-.-/..-  

34a Necâtî Faṣl-ı bahÀrdur heves-i sebze-zÀr idüñ 

Bir lÀle-çihre ile meyi òoş-güvÀr idüñ 

Bir yıl idi ki gül gibi pinhÀn idi ḳadeḥ 

Vaḳtidürür NecÀtì gelüñ ÀşikÀr idüñ 

Gazel/103 --./-.-./.--./-.-  

34a Necâtî Zülf-i ṭarrÀruñ òamından sünbülüñ 

boynında baà ÒÀl-i ruòsÀruñ àamından 

lÀlenüñ baàrında dÀà 

Ey NecÀtì der-geh-i èÀlem-penÀh-ı şÀha var 

Ger dilerseñ cevr-i yÀr ü derd-i dil-berden 

ferÀà 

Gazel/104 -.--/-.--/-.—

/-.- 

 

34b Bâkî Hÿn-ı kebÿter ile pür olup yine küéÿs 

Devr-i piyÀle göstere mi dìde-i òurÿs 

EvãÀf-ı laèlün ile pür-efsÿndur sözüm 

K’eyler oúınsa BÀúì çihre-i aèdÀyı senderÿs 

Gazel/105 --./-.-./.--./-.-  

34b Bâkî Gel ey sÀúì bulınmaz böyle èÀlì dil-güşÀ Úadeó fısúıyye mey ãu òalúa-i rindÀn anuñ Gazel/106 .---/.---/.---/.-  



ASR JOURNAL                                                                                                        Open Access Refereed & Indexed & Journal  

 

420                                             Year 2021, Vol:6, Issue:23 (APRIL)                                                                                                                                     

meclis 

Getür cÀm-ı muãaffÀyı kim olsun pür-ãafÀ 

meclis 

óavøı 

SarÀy-ı èıyşa şadırvan olupdur BÀúıyÀ meclis 

-- 

35a Bâkî Sìneñe èışú ile elifler kes  

Bilsün ol servi sevdügüñ herkes 

èIşú yolında baş gider Bāúī 

 Başdan gitmeye hevÀ vü heves 

Gazel/107 ..--/.-.-/..-  

35a Bâkî Göñül dÀà-ı àamuñla sìnede bir 

şemèuyandurmuş 

ÇerÀà-ı èışúa bir àarrÀ úızıl altunı 

yandurmuş 

Bugün BÀúìye ol Àfet visÀlin vaèdeler úılmuş         

Yalanlar söylemiş miskìni gerçekden 

inandurmuş 

Gazel/108 .---/.---/.---/.-

-- 

 

35b Bâkî Benim ol  laèl-i mey-gÿnuñ àamından eşki  

Àl olmış 

ÒarÀbÀt ehline göñli şikeste bir sifÀl olmış 

TemennÀ úılsa BÀúì sen şehüñ vaãlın n’ola 

Óaúdan Ne gül ise umar cÀndur ùutalum kim 

muóÀl olmış 

Gazel/109 .---/.---/.---/.-

-- 

 

35b 

36a 

Bâkî Ey dürr-i pÀk agzuña nisbet senüñ ãadef 

DeryÀ sevÀóilinde yatur pÀre-i òaõef 

EsrÀr-ı keşfin itmek için sÿfì BÀúiyÀ

  

Başın muraúúaèına çeker nitekim keşef 

Gazel/110 --./-.-./.--./-.-  

36a Bâkî Müje òaylin düzer ol àamze-i fettÀn ãaf ãaf 

GÿyiyÀ cenge durur nìze-güzÀrÀn ãaf ãaf 

Vasf-ı úaddüñle òıram itse èalem gibi úalem         

Leşger-i saùrı çeker defter ü dìvÀn ãaf ãaf 

Gazel/111 ..--/..--/..--/..- Bâkî 

Divan’ında 9 

beyitten oluşan 

bu gazel  

beyitlerin 

yerleri farklı 

olmak üzere 8 

beyit olarak 

alınmış. 

36b Bâkî Òalú -ı èÀlem ezelì böyle perìşÀn ancaú

  

Kimi òandÀn kimi nÀlÀn kimi giryÀn ancaú 

BÀúiyÀ òÀn-úah-ı èÀlem-i óayretde hemÀn 

Her gelen kimse bu esrÀr ile óayrÀn ancaú 

Gazel/112 ..--/..--/..--/..-  

36b Bâkî Şeb-i tÀrìk görinür gözüme rÿz-ı firÀú 

Dÿd-ı Àhumla meger ùoldı ser-À-ser ÀfÀú 

BÀúinüñ nÀle vü Àh ile cihÀn ùoldı yine  

Yine var ise èadÿ eyledi yÀrine nifÀú 

Gazel/113 ..--/..--/..--/..-  

37a Bâkî KemÀl u faôl ile èÀlemde iftiòÀrum yoú 

MelÀmet eylese èışúuñ cihÀna èÀrum yoú 

èAdem diyÀrına çoúdan giderdüm ey BÀúì 

ŞarÀb-ı èışú ile reftÀra iútidÀrum yoú 

Gazel/114 .---/.---/.---/-

- 

 

37a Bâkî Úaãd eyler aàzuñ öpmek içün dÀèimÀ 

úabaú   

Olur boàazı iplü degüldür şehÀ úabaú 

Ol vÀsıùayla laèl-i leb-i dil-beri öper 

CÀmuñ yüzine gülse néola BÀúiyÀ úabaú 

Gazel/115 --./-.-./.--./-.-  

37b Bâkî ÇerÀà-ı óüsni ışıúdur o meh-veşüñ gerçek 

DehÀn-ı teng-i dil-Àvizi bir güzel kÿçek 

æebÀt-ı dehre ùayanmaú olurdı ey BÀúì 

Turaydı èahdine èÀlemde dönmeyeydi felek 

Gazel/116 .---/.---/.---

/..- 

 

37b Bâkî Bir ãafÀ-baòş úanı cÀm-ı muãaffÀdan yeg 

Bir ùarab-sÀz mı var sÀàar-ı ãaóbÀdan yeg 

BÀúiyÀ mey-gedenün ehl-i òarÀbat içre 

Òidmet-i òÀk-i deri devlet-i DÀrÀdan yeg 

Gazel/117 ..--/..--/..--/..-  

38a Bâkî Göñüller alduàın inkÀr ider meger zülfüñ 

Elini muãóafa urmış yemin ider zülfüñ 

Yolında nÀfe-ãıfat úıldı terk-i ser BÀúì 

Teraóóum itmedi miskìne úıl úadar zülfüñ 

Gazel/118 .---/.---/.---

/..- 

 

38a Bâkî Òaù-ı ruòsÀruña teşbìh idüp ey şÿò senüñ 

BÀàda àonca biraz rìşine güldi çemenüñ 

Elüñ irişmedi ol serve diyü ey BÀúì 

Taèn u teşnìè-i belÀsın çekerüz irişenüñ 

Gazel/119 ..--/..--/..--/..-  

38b Bâkî SÀúì elüñde bülbüleyi bülbül eyleseñ 

İçseñ şarÀb u ruòlaruñı gül gül eyleseñ 

Destüñde Õül-feúÀr-ı èAlì nevk-i òÀmedür 

BÀúì semend-i ùabèuñ olur Düldül eyleseñ 

Gazel/120 --./-.-./.--./-.-  

38b Bâkî CÀm laèlüñdür senüñ Àyine rÿy-ı enverüñ 

Adı var cÀm-ı Cem ü Àyìne-i İskenderüñ 

Bir içim ãu istedi hecrüñde BÀúì òaste-dil  

Virmedi úaùèÀ cevÀb aña ùayandı hançerüñ 

Gazel/121 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

39a Bâkî Görüp tÀb-ı èiõÀruñ òaùırı nerm oldı 

zÀhìdüñ  

İçüp èışúun şarÀbın kellesi germ oldı 

òurşìdüñ 

GedÀ-yı kÿy-ı cÀnÀne iken öykünme ey BÀúì 

SefÀhatdür bilürsin muúteøÀ-yı şÀha taúlìdüñ 

Gazel/122 .---/.---/.---/.-

-- 

 

39a Bâkî Çeşm-i pür-òÿnum yoluñda eşk-bÀr itsem 

gerek 

Ayaàuñ tozına gevherler nisÀr itsem gerek 

Bezm-i kesretden çekildi cÀm-veş BÀúì göñül 

Tekye-i èuzletde vaódet iòtiyÀr itsem gerek 

Gazel/123 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

39b Bâkî Úaddümi çeng eşkümi rÿd eyledüñ 

Çeşmüm  Àteş cÀnumı èud eyledüñ 

Küól-i òÀk- pÀy-i yÀri çeşmüñe 

Sürmeden BÀúì èaceb sÿd eyledüñ 

Gazel/124 -.--/-.--/-.-  

39b Şemsî CÀme-i sebzin çıúardı ãarı giydi ùaàlar 

YÀd idüp ol bahÀrı çaàladı ırmaàlar 

èİllet-i hicriñle cÀnÀ Şemsì-i dil-óasteniñ 

Yolıña cÀn virdügün yÀd eylesünlar ãaàlar 

Gazel/125 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

40a Zâtî Dem-be-dem seyl-Àb-veş eşk-i revÀnum 

çaàlar 

Dögünüp ùaşlarla aàlar óÀlüme ırmaàlar 

ÕÀtiyÀ FerhÀd içün ùaàlarda feryÀd eyledüm 

İşidüp feryÀdumı gögsin geçürdi ùaàlar 

Gazel/126 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

40a Husrev Áh idersem Àhuma ahenüñ olurlar ùaàlar 

Aàlasam yanımca bile aàlar ırmaàlar 

Ben nice dìvÀne-i èışú olmiyem kim ÒusrevÀ 

 Ol ãaçı leylì beni Mecnÿn yerine bÀàlar 

Gazel/127 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

40b Revânî Úanàı èÀşıú kim senüñ zülfüñe göñlün 

baàlar 

Úaralar geyüp bulutlar anuñ içün aàlar 

Ùaàlar gibi cefÀ çekdügümçün aglarım 

 Hey benüm çekdügümi çekmez RevÀnì 

ùaàlar 

Gazel/128 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

40b Husrev BÀà-ı cihÀnda bir yüzi gül úÀmeti nihÀl 

Bükdi belümi Àh ile úaddümi úıldı dÀl 

Naômım NiôÀmì görse eger ÒusrevÀ diye 

Taósìn-i ùabè-ı pÀkiñ ancaú olur kemÀl 

Gazel/129 --./-.-./.--./-.-  

41a Husrev Beni itdiñ raúìbÀ sen cemÀl-i yÀrdan 

maórÿm 

Umarum rÿz-ı maóşer ola sen dìdÀrdan 

maórÿm 

Yine kÿyunda Òusrev bulmamış ol şems-i 

tÀbÀnı 

Şu óÀcı gibi ……  Kaèbede envÀrdan 

maórÿm 

Gazel/130 .---/.---/.---/.-

-- 

 

41a Bâkî áoncalar içre nihÀn eyleme gül-berg-i Şièr-i BÀúìye úulaú ùutmasa zÀhid ne èaceb Gazel/131 ..--/..--/..--/..-  
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terüñ 

Yaèni seyr eyleyelüm sìneni çöz 

dügmelerüñ 

Söz güherdür ne bilür úadrini nÀdÀn güherüñ 

41b Bâkî DevrÀn ayaàın şöyle şikest itdi şarÀbuñ 

GÿyÀ ki gözi degdi mey-i nÀba óabÀbuñ 

BÀúì yine ãaçıldı nemek bÀde-i nÀba 

Bilsek èacebÀ aãlı nedür bu şeker-Àbuñ 

Gazel/132 --./.--./.--./.--  

41b Bâkî Òaùù-ı laèliyle úaşı cÀnÀnuñ 

Bir rubÀèìsidür GülistÀnuñ 

BÀúì senden cefÀ vü cevr ummaz 

Eger olursa luùfuñ iósÀnuñ 

Gazel713

3 

..--/.-.-/..-  

42a Bâkî Serv-úÀmetler iki yanın alurlar yoluñ 

Reh-i gül-zÀre döner yolları İstanbÿluñ 

Añlamaz dehr-i denì merdüm-i dÀnÀ úadrin 

BÀúiyÀ çekmeyelüm minnetini her gülüñ 

Gazel/134 ..--/..--/..--/..-  

42a Bâkî Umaruz cÀm-ı laèlüñi emmek 

Çoú çekilmişdür ol ümìde emek 

Cÿy-ı eşküm yenilmez ey BÀúì 

Çoú döner daòı ÀsiyÀb-ı felek 

Gazel/135 ..--/.-.-/..-  

42b Bâkî Görmez işigi Úaèbesin ol kıble-i cÀnuñ 

Çöp düşdi meger ki gözine úıble-nümÀnuñ 

BÀúì çemen-i cÀnda meger perveriş itdüñ 

Bir èÀlemi var rÿó ile ol serv-i revÀnuñ 

Gazel/136 --./.--./.--./.--  

42b Bâkî Bir iki gün çekelüm cevr ü cefÀsın úadeóüñ 

Sürevüz bir dem ola õevú u ãafÀsın 

úadeóüñ 

BÀúiyÀ dün gice meclisde gül-efşÀnlar ile  

MÀh-tÀb itmiş idük bezme øiyÀsın úadeóüñ 

Gazel/137 ..--/..--/..--/..-  

43a Bâkî Dil-rübÀlarla èaceb keåreti var her yoluñ 

Geçemez óÿblarından göñül İstanbÿluñ 

Yoluña BÀúì-i dil-òaste revÀn eyler idi 

Tuófe-i cÀn-ı óaúìr olsa eger maúbÿlüñ 

Gazel/138 ..--/..--/..--/..-  

43a Bâkî Fitne-i èÀlemi ol úÀmet-i bÀlÀdan bil 

Her belÀ kim yitişür èÀlem -i bÀlÀdan bil 

Devlet-i dÀr-ı cihÀn devr-i zamÀn ey BÀúì 

PÀy-dÀr olmaduàun úıããa-i DÀrÀdan bil 

Gazel/139 ..--/..--/..--/..-  

43b Bâkî Her tìr-i belÀ úavs-i úaøÀdan ola nÀzil

  

äaórÀ -yı dil ü ehl-i vefÀdur aña menzil 

BÀúìyi úalem eyledi şemşìr-i muóabbet  

Bir kerre naãìb olmadı taúbìl-i enÀmil 

Gazel/140 --./.--./.--./.--  

43b Bâkî Zülfüñi görsem èiõÀruñ üzre ey óÿr-i cemìl 

äanuram cennetde ùuàyÀn eylemişdür 

selsebìl 

Muntaôır olsa nola nergis àubÀr-ı kÿyına 

TÿtiyÀya BÀúiyÀ muótÀc olur çeşm-i èalìl 

Gazel/141 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

44a Bâkî CÀnlar fedÀ muóabbet-i cÀnÀne ser degül 

ErbÀb-ı èışúa terk-i ser itmek hüner degül 

İki cihÀna virmedi bir yÀr-i sÀdeyi 

BÀúì esìr-i úayd-ı nuúÿş-ı suver degül 

Gazel/142 --./-.-./.--./-.-  

44a Bâkî Úaddüñ nihÀli hem-ser-i serv-i sehì degül 

ÙÿbÀyı añma sÀyeñe ol kÿtehi degül 

BÀúì peleng-i úulle-i küh-sÀr-ı èışúdur 

SÀlÿs-ı zerú bìşesinüñ rübehi degül 

Gazel/143 --./-.-./.--./-.-  

44b Bâkî Devr-i gül irdi àonca-ãıfat olma teng-dil  

èAzm eyle ùarf-ı gül-şene gül gibi gül açıl 

äaón-ı çemende nefòa-yı bÀd-ı bahÀr ile 

BÀúì gül-Àb-ı àÀliye misk oldı Àb u gil 

Gazel/144 --./-.-./.--./-.-  

44b Bâkî Ebr-i bahÀr-ı nÀrdur ebrÿ degüldür ol 

BÀdÀn -ı óüsn riştesidür mÿ degüldür ol 

Geşt itme deşt-i óasreti Àhuñla BÀúiyÀ 

äayd-ı kemend-i Àh olur Àhÿ degüldür ol 

Gazel/145 --./-.-./.--./-.-  

45a Bâkî Yılda bir açılur ancaú şen olur bÀàda gül 

Úanı ol àonca-i òandÀn gibi şÿò u şen gül 

Dÿd-ı Àhın yine BÀúì şerer-Àlÿd itdi 

YÀre èarø eyledi bir dÀne zer-efşÀn sünbül 

Gazel/146 ..--/..--/..--/..-  

45a Bâkî Saña teşbìh olmaú olmaz ey meh-i ãÀóib-

cemÀl 

ÁfitÀba ger belÀ ebrÿ-yı NÀhìd olsa òÀl 

BÀúiyÀ èişretdedür èışúıyla yÀruñ kÀ’inÀt

  

Nuúl encüm mey şafaú sÀkì felek sÀàar hilÀl 

Gazel/147 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

45b Bâkî N’ola dehr içre nişÀnum yoà ise èAnkÀyum 

Ne èaceb seyl gibi çaàlamayam deryÀyum 

BÀúiyÀ dìn-i Muóammed óaú içün èÀlemde 

Dem-i cÀn-baòş ile naôm içre bugün èİsÀyum 

Gazel/148 ..--/..--/..--/..-  

45b Bâkî İrişdüm baóre cÿy-ÀsÀ basìù-i òÀkden 

geçdüm 

BisÀù-ı úurbe irdüm çenber-i eflÀkden 

geçdüm 

MetÀè-ı èömr bir puldur aúar ãu èömr-i 

müstaècel 

Anuñ’çün BÀúiyÀ esbÀbdan emlÀkden 

geçdüm 

Gazel/149 .---/.---/.---/.-

-- 

 

46a Bâkî Meclis-i èışúa girüp ayaàı evvel çekdüm 

MÀ-sivÀdan götüri Àòır-ı kÀr el çekdüm 

BÀúiyÀ òÿñ-ı dil-i dìde dükendi gördüm 

Mey-i nÀbı bedel-i mÀ-yeteóallel çekdüm 

Gazel/150 ..--/..--/..--/..-  

46a Bâkî Òaste-i derd-i èışú-ı cÀnÀnum 

MübtelÀ-yı belÀ-yı hicrÀnum 

BÀúiyÀ hÿn -ı vaãla irmez isem 

áam tenÿrında nice bir yanam 

Gazel/151 ..--/.-.-/..-  

46b Bâkî Eyledi müjde-i gül dilleri  şÀd u òurrem 

áoncanuñ göñli açıldı güle düşdi şeb-nem 

Áb-dÀr olsa n’ola mìve-i şièr-i BÀúì 

Urmadı kimse daòı böyle bu bÀà içre úalem 

Gazel/152 ..--/..--/..--/..-  

46b Bâkî Levó-i òÀùırda òaùuñ naúşını yazmaú 

èamelüm 

Künc-i òalvetde senüñ fikr-i lebüñdür 

emelüm 

BÀde-i mihr [ü] vefÀ sÀàarıdur ey BÀúi 

N’ola devr eyler ise bezm-i cihÀnı àazelüm 

Gazel/153 ..--/..--/..--/..-  

47a Bâkî Nev-bahÀr erdi gelüñ èazm-i gül-istÀn 

idelüm 

Açalum àonca-i úalbi gül-i òandÀn idelüm 

Oúusun vaãf-ı ruò-ı yÀr ile BÀúì şièrin 

Bülbül-i gülşeni meclisde àazel-hvÀn idelüm 

Gazel/154 ..--/..--/..--/..-  

47a Bâkî Zevraú-ı ãaóbÀyı sÀúì ãundı çün nÿş 

eyledüm 

İrdi bir óÀlet ki deryÀlar gibi cÿş eyledüm 

NÀleler úıldum ser-i kÿyında yÀruñ BÀúiyÀ 

BülbülÀn-ı gül-sitÀn-ı dehri òÀmÿş eyledüm 

Gazel/155 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

47b Bâkî Muóabbet baóridür Àhum yilinden mevc 

urur yaşum 

MelÀmet fülkidür dil aña lengerdür iki 

úaşum 

Ayırdı sihr idüp yÀri raúìb -i pìre-zen benden 

Ne luèb itdi baña gör BÀúiyÀ billÀhi oynaşum 

Gazel/156 .---/.---/.---/.-

-- 

 

47b Bâkî Ol iki zülf-i müşg-i àÀliye-fÀm 

Olmış ebrÿlaruñ hilÀline lÀm 

Kime vaãf eylesem şehÀ seni dir  

BÀúiyÀ oldum aña ben de àulÀm 

Gazel/157 ..--/.-.-/..-  

48a Bâkî Rÿşen ola tÀ işigüñe varmaàa rÀhum 

Yil mÿmların yaúdı gice şuèle-i Àhum 

BÀúì dilemez dehr-i denì salùanatın dil 

YÀr işiginüñ òidmetidür devlet ü cÀhum 

Gazel/158 --./.--./.--./.--  

48a Bâkî Hergiz ne úadr-ı cÀh-ı sìm  ü zer isterin 

Bir serv boylu dil-ber-i sìmìn-ber isterin 

BÀúì gedÀ-yı mey-gede-i èışú olup yine 

Bezm-i àamında ol ãanemüñ sÀàar isterin 

Gazel/159 --./-.-./.--./-.-  

48b Bâkî MÀh-rÿlar bì-èadÿ bir èÀşıú-ı rüsvÀyı ben ÁsitÀn-ı yÀrda mesken bulaydum BÀúiyÀ Gazel/160 -.--/-.--/-.--/-  
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Yitmeye biñ pÀre úılsam bu dil-i şeydÀyı 

ben 

ÚÀfda seyr itdürem èAnúÀya istiànÀyı ben .- 

48b Bâkî RuòsÀruna òaùù-ı èanber-efşÀn 

èAbd-i Óabeşìdür adı reyóÀn 

BÀúì sözi gibi cevher itsün                                                                        

Perverde iderse kÀn-ı imkÀn 

Gazel/161 --./.-.-/.--  

49a Bâkî NaàamÀt eylemege başladı ãanma anı sen 

Ehl-i èışúuñ ãanemÀ Àteşi üfler ney-zen 

BÀúiyÀ èişret ü èıyş itmege hecrüñde yiter 

NÀle ney gözyaşı mey fikr-i viãÀlün gül-şen 

Gazel/162 ..--/..--/..--/..-  

49a Bâkî Saña kÿyuñ içre olana úarìn 

Melek hem-nişìn [ü] felek şeh-nişìn 

Sorarsan úapıñda şehÀ BÀúiyÀ 

 áulÀm-ı kemin bende-i kemterìn 

Gazel/163 .--/.--/.--/.-  

49b Bâkî Geh cefÀ úılsun niyÀz ehline geh nÀz 

eylesün 

NÀz iderse èÀşıúa ol şÿò-ı ùannÀz eylesün 

MÀèil ol BÀúì-ãıfat dÀèim hümÀlar ãaydına 

ŞÀh-bÀz-ı himmetüñ göklerde pervÀz eylesün 

Gazel/164 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

49b Bâkî Nice ùÿfÀn ola peydÀ bu dil -i òÿn-pÀşdan 

Nÿó çeşmüm yanına gelse dem urmaz 

yaşdan 

BÀúìyi àam öldürür èışúuñ yolında úorúarum  

Şimdi mi çekdi belÀyı rÀh-rev yoldaşdan 

Gazel/165 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

50a Bâkî PervÀne gibi şuèle-i şevúüñle yanmadın 

èÁşıú muóabbet adın añar mı utanmadın 

Kesb-i hevÀ-yı èışú ide gör BÀúiyÀ hemÀn 

Dil òÀnesine revzen-i demiñ kapanmadın 

Gazel/166 --./-.-./.--./-.-  

50a Bâkî Başlar kesilür zülf-i perìşÀnuñ ucından 

Úanlar dökilür àamze-i bürrÀnuñ ucından 

Murà-iıdil-i BÀúìyi görün fÀòte-ÀsÀ 

EfàÀn ider ol serv-i òırÀmÀnuñ ucından 

Gazel/167 --./.--./.--./.--  

50b Bâkî ÇÀk oldı yaúam cevr-i firÀvÀnuñ elinden 

äad-pÀre iken dÀmen-i dil anuñ elinden 

BÀúì nice bir fÀòte-veş bezm -i belÀda 

NÀlÀn olam ol serv-i òırÀmÀnuñ elinden 

Gazel/168 --./.--./.--./.--  

50b Bâkî CÀnÀ görin[se]  ùarf-ı èizÀruñ niúÀbdan 

Òalú ÀfitÀbı ãanurlar ùoàdı seóÀbdan 

Bezm-i belÀda nÀle-i Àhuñla BÀúiyÀ 

Müstaàniyüz terÀne-i çeng ü rebÀbdan 

Gazel/169 --./-.-./.--./-.-  

51a Bâkî Dil çeker ol tÀr-ı mÿy-ı èanberìnüñ 

minnetin 

İstemez úıl deñlü zülf-i hÿr-ièìnüñ 

minnetin 

Silk-i gevher maènì-i bÀrìk-i naôm-ı ter yiter 

BÀúiyÀ çekmez göñül dürr-i åemìnüñ 

minnetin 

Gazel/170 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

51a Bâkî Ser-i kÿyuñ ãanemÀ cennet-i meévÀ bilürin 

MüntehÀ úÀmetüñi Sidre vü TÿbÀ bilürin 

BÀúiyÀ gül-şen-i fırdevsi baña èarø itme 

ÁsitÀnı ben anuñ cennet -i meévÀ bilürin 

Gazel/171 ..--/..--/..--/..-  

51b Bâkî Dil giriftÀr-ı belÀ dil-ber hevÀyı n’eylesün 

DÀme düşmez bir yere úonmaz hümÀyı 

n’eylesün 

Òalú-ı èÀlem BÀúiyÀ èışúunda yÀruñ òaste-óÀl 

Bir ùabìb andan bu deñlü mübtelÀyı n’eylesün 

Gazel/172 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

51b Bâkî İrdüm fiàÀn u zÀr ile ol ÀsitÀna ben 

Çıúdum kemend-i nÀle ile ÀsmÀna ben 

BÀúì müsellem oldı baña kişver-i suòan 

Geçdüm serìr-i naôma bu gün òusrevÀne ben 

Gazel/173 --./-.-./.--./-.-  

52a Bâkî Bildüñ mi sen de kendüñi ey bì-vefÀ nesin 

Áşÿb-ı dehr ü fitne -yi devr-i zamÀnesin 

BÀúì yolında döke ãaça òarç ide gözüm 

Áòır düketdi naúd-i sirişküm òızÀnesin 

Gazel/174 --./-.-./.--./-.-  

52a Bâkî Seyre çıúsun ne temÀşÀ ola peydÀ göresin 

Bir iki gün hele ãabr eyle temÀşÀ göresin 

BÀúiyÀ cilve úılur çehre-i maúãÿd ol dem 

Ki göñül Àyinesin pÀk ü mücellÀ göresin 

Gazel/175 ..--/..--/..--/..-  

52b Bâkî Bir lebi àonca yüzi gül-zÀr dirseñ işte sen 

ÒÀr-ı àamda èandelìb-i zÀr dirseñ işte ben 

BÀúiyÀ FerhÀd ile Mecnÿn-ı şeydÀya bedel 

èÁşıú-ı bì-ãabr u dil kim var dirseñ işte ben 

Gazel/176 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

52b Bâkî NÀle-i dil ol òam-ı zülf-i hümÀ-pervÀzdan 

äan figÀn-ı muràdur ser-pençe-i şeh-

bÀzdan 

Vaãf-ı nÀz-ı nÀzenìnümdür bu şièrüm BÀúiyÀ 

Muùrib-ı meclis ser-ÀàÀz eylesün şeh-nÀzdan 

Gazel/177 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

53a Bâkî YÀd ider lebleri yanında nebÀtuñ adın 

 Var ise bilmez o şìrìn-dehen aàzı dÀdın 

Kesilüp ãoóbet-i eãóÀb-ı riyÀdan BÀúì 

Kesmedi pìr-i òarÀbÀtdan istimdÀdın 

Gazel/178 ..--/..--/..--/..-  

53a Bâkî CÀnÀn odur ki meyl ide anı görince cÀn 

EsbÀb-ı óüsni òÿb ola ammÀ be-şarù-ı Àn 

ÁèdÀya baş egdüremez kimse BÀúiyÀ       

Şemşìr gibi olacak ser-be-ser zebÀn 

Gazel/179 --./-.-./.--./-.-  

53b Bâkî NÀm u nişÀne úalmadı faãl-ı bahÀrdan 

Düşdi çemende berg-i dıraòt iètibÀrdan 

BÀúì çemende òayli perìşÀn oldı  varaú

  

 Beñzer ki bir şikÀyeti var rÿzgÀrdan 

Gazel/180 --./-.-./.--./-.-  

53b Bâkî Rÿşen gerekse òÀne-i dil èaks-i yÀrdan 

Áyìne gibi sìneñi ãÀf it àubÀrdan 

BÀúì yitişdi gözlerüñ aydın nesìm-i ãubó 

ÒÀk-i cenÀb-ı sÀye-i PerverdigÀrdan 

Gazel/181 --./-.-./.--./-.-  

54a Bâkî ÚıyÀm itdi çemende yÀre úarşu 

ÇenÀr u èarèar u şimşÀd úamu 

CihÀn enfÀs-ı müşgìnüñle ùoldı 

Saña Óaúdan èatÀdur BÀúiyÀ bu 

Gazel/182 .---/.---/.--  

54b Bâkî Ol ÀfitÀb-ùalèata kim dirse mÀh-rÿ 

Olsun cihÀnda meh gibi dÀim siyÀh-rÿ 

Kÿyuñ yolında BÀúì-i üftÀde var iken 

ÓayfÀ o keff-i pÀye sürer òÀk-i rÀh rÿ 

Gazel/183 --./-.-./.--./-.-  

54b Bâkî CÀnÀ şafaúda ùulÿè itdi mÀh-ı nev 

Yaúdı cihÀnı èışúuñ odı çıúdı èalev 

BÀúì çek imdi cÀm-ı àam-ı bezm-i fürúati 

Kim didi saña yÀr gibi bì-vefÀyı sev 

Gazel/184 --./-.-./.--./-.-  

55a Bâkî Sancaàın dikmezden evvel mÀh-ı çaròuñ 

bÀmına 

Sikke-i şÀhì yürür sulùÀn -i èışúuñ nÀmına 

Tevbe meyden BÀúiyÀ ÀsÀndur ammÀ 

úorúarım 

Döyülmeyem sÀúì-i sìmìn-sÀèidüñ ibrÀmına 

Gazel/185 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

55a Bâkî Var ise geldi şarÀb-ı laè1-i nÀbuñ èaynına 

Kim görinmez bÀde-i gül-gÿn óabÀbuñ 

èaynına 

Nev-bahÀr eyyÀmıdur nÀz uyòusından BÀúiyÀ 

Döndi nergis merdüm-i maòmÿr-ı òvÀbuñ 

èaynına 

Gazel/186 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

55b Selîmî CÀnÀ bahÀr irişdi gel seyr-i gül-sitÀna 

Gösterdi èaks-i rÿyın Àyìne-i zamÀna 

Gülşene devr-i gülde yÀr ile èişret iden 

Beñzer saèÀdet ile SulùÀn-ı KÀmrÀna 

Gazel/187 --./-.-./.--./-.-  

55b Bâkî Ùutalum mihri görem ùalèat-i dil-ber yirine 

Kime dil baàlayam ol zülf-i muèanber 

yirine 

İşigüñ ùaşı ile òÀk-i harìmün -i besdür 

BÀúì-i òaste-dile bÀliş-i bister yirine 

Gazel/188 ..--/..--/..--/..-  

56a Bâkî ÚÀmeti vaãfını èarø eylediler ÙÿbÀya 

Ser-fürÿ eyledi ol serv-i sehì-bÀlÀya 

Kemer eylerdi úolın ince biline BÀúì 

Girmese òançer-i òÿn-rìzüñ eger araya 

Gazel/189 ..--/..--/..--/..-  

56a Bâkî Açılsa àonca mÀnendi leb-i laèl-i nigÀr olsa 

äaçılsa òurde-i pìrÿze ãaórÀ sebze-zÀr olsa 

PiyÀle dönse ey BÀúì yine gül devrini görsek 

KenÀr-ı cÿda èıyş itdükçe dil-ber der-kenÀr 

Gazel/190 .---/.---/.---/.-

-- 
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olsa 

56b Bâkî DilÀ meyl itme vaãl-ı dil-rübÀya 

HümÀ -yı salùanat düşmez gedÀya 

FerÀmÿş it àam-ı devranı BÀúì 

Bugün ãıóóatteyüz minnet ÒudÀya 

Gazel/191 .---/.---/.--  

56b Bâkî Ol şeh-i óüsnüñ gözi üzre baúanlar úaşına

  

SÀye-i per-i HümÀ düşmiş ãanurlar başına 

Naúş-ı óüsnüñ kimse BÀúì gibi taãvìr itmeye 

äafóa-i eşèÀrda anca úalemler aşına 

Gazel/192 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

57a Bâkî Árzÿ eyler kemend-i kÀkül-i cÀnÀneyi

  

Baàlasan zencìrler ùutmaz dil-i dìvÀneyi 

ZÀhidÀ èışú içre teéåìr eylemez BÀúìye pend 

Mest-i lÀ-yaèúil bilürsin diñlemez efsÀneyi 

Gazel/193 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

57a Bâkî Ùıfl iken dÀyesi úucaàında 

Gül idi úopmaduú budaàında 

İki òançer daúınmış ey BÀúì 

Òaste çeşmi ãolında sÀàında 

Gazel/194 ..--/.-.-/..-  

57b Bâkî DilÀ bülbül ãanurdum ben hemÀn gül-

şende dil-dÀde 

BelÀ bu güllerüñ ruhsÀrına şeb-nemden 

üftÀde 

Sözüm añla muàannì naàmesin gÿş itme ey 

BÀúì 

áaraø saña naãìóatdur úulaú dut úavl-i üstÀda 

Gazel/195 .---/.---/.---/.-

-- 

 

57b Bâkî MestÀne düşmişin bu gice sÀàar üstine 

SÀúì-i bezm didi yüzüñ güller üstine 

Nÿşìn lebinde òaùùın kim görse BÀúiyÀ 

Şirìnlik yazıldı ãanur şekker üstine 

Gazel/196 --./-.-./.--./-.-  

58a Bâkî Sìneye çekmege bir serv-i dil-ÀrÀm olsa 

Ser-keş olmasa iñen èÀşıúına rÀm olsa 

Terk iderdi mey-i maóbÿb hevÀsın BÀúì 

CÀnda ãabr u dil-i ÀvÀrede ÀrÀm olsa 

Gazel/197 ..--/..--/..--/..-  

58a Bâkî Gül-şen isterseñ işte mey-òÀne 

Gül-i òandÀn gerekse peymÀne 

BÀúiyÀ ùarz-ı şièr böyle gerek 

Hem ôarìfÀne hem levendÀne 

Gazel/198 ..--/.-.-/..-  

58b Bâkî Devlet el virse yüzin gördügüm eyyÀm olsa 

MeróabÀ eylesem ol şÿò ile bayrÀm olsa 

BÀúiyÀ èıyş-ı bahÀr eyler idük meclisde 

SÀúì-i lÀle-i ruò bÀde -i gül-fÀm olsa 

Gazel/199 ..--/..--/..--/..-  

58b Bâkî ÚanÀèat úıl göñül pÀ-bÿs-ı yÀre  

Elinden bÿse alınmaz ne çÀre 

Saña açmaz efendi gerçi BÀúì 

áamuñdan gögsin itmiş pÀre pÀre 

Gazel/200 .---/.---/.--  

59a Bâkî Yoúdur åebÀt çünki cihÀn-ı òarÀbda 

Birdür hezÀr sÀl ile yek-dem óisÀbda 

BÀúì şafaúda mihr-i münevver ãanur gören 

èAks-i èiõÀr-i sÀúìyi cÀm-ı şarÀbda 

Gazel/201 --./-.-./.--./-.-  

59a Bâkî SÀúiyÀ èaks -i ruòun cÀm-ı şarÀb-ı nÀbda                                                                                                                                  

èAks-i mÀh-ı èÀlem-ÀrÀdur miyÀn-ı Àbda 

İòtiyÀrı yoú úapuñda Àh u efàÀn itmemege  

PÀdişÀhum BÀúìyi maèõÿr úıl ol bÀbda 

Gazel/202 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

59b Bâkî Düşse göñlüm n’ola ol òançer-i òÿn-efşÀna 

Müjen oúlarınuñ eylükleri batdı cÀna 

CÀn niåÀr eyledi BÀúì bilini úuçmaàéiçün  

Der-miyÀn itdi bugün varını dervişÀne 

Gazel/203 ..--/..--/..--/..-  

59b Bâkî CÀme-òÀb ol Àfet[i] alduúça tenhÀ úoynına 

äanuram ebrüñ girür mÀh-ı şeb-ÀrÀ 

úoynına 

Ruòlaruñ şevkıyla pür-dÀà itdi BÀúì sìnesin 

Bir avuç berg-i gül-i ter úoydı güyÀ úoynına 

Gazel/204 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

60a Bâkî Dili al ey büt-i Çìn òayruña bir deyr eyle 

Saña bir bÿseye ãatduú yüri var òayr eyle 

Òayra gir dilde yir it diñle sözin BÀúìnüñ 

Dil-i al ey büt-i Çìn òayrıña bir deyr eyle 

Gazel/205 ..--/..--/..--/..-  

60a Bâkî Nesìm-i ãubó eser cÀn-baòş olup Àheste 

Àheste                                                                                                                                        

CihÀnda böyle cÀn virmiş degüldür böyle 

bir òaste 

Bir elde BÀúiyÀ gül gibi sÀàar var iken geldi 

ÒayÀl-i kÀkül-i müşgìn-i sünbül ãundı bir 

deste 

Gazel/206 .---/.---/.---/.-

-- 

 

60b Bâkî Gümişden pÀleheng ol serv-i raènÀnıñ 

miyÀnında 

Görinür mÀh-ı tÀbÀndur hemÀn bir serv 

yÀnında 

Görenler ol kemerde BÀúiyÀ ùÀú-ı melÀóatde 

Yazılmış şemsedür dirler güzellik 

òÀnümÀnında 

Gazel/207 .---/.---/.---/.-

-- 

 

60b Bâkî Nergis-i mest bezm-i gül-şende 

Çeşmüñe bende-i ser-efgende 

Bulamaz dest-res bu dÀèireye 

BÀúiyÀ şimdi degme gÿyende 

Gazel/208 ..--/.-.-/..-  

61a Bâkî MetÀè-ı bÀde-i gül-reng şimdi ayaúda 

ÚumÀş-ı zühd ü riyÀ ùurmadan ãatılmaúda 

Semend-i ùabèa süvÀr oldı èazm ider BÀúì 

BelÀàat ehline yÀ Hÿ göñüller alçaúda 

Gazel/209 .-.-/..--/.-.-/..-  

61a Bâkî ElùÀf-ı óüsn ü òulú-ı melÀóat kemÀlde 

EndÀm-ı şekl ü úÀmet ü úadd iètidÀlde 

BÀúì leùÀfet-i àazel-i Àb-dÀruñı 

ÓaúúÀ budur ki görmedük Àb-ı zülÀlde 

Gazel/210 --./-.-./.--./-.-  

61b Bâkî Lebüñi Àl ile öpmiş ola mı peymÀne 

İçeyim ölmez isem úanını úana úana 

èIyş u èişret demidür çekme àam-ı devrÀnı                                                                                                                                

BÀúiyÀ gel berü sÀàar çekelüm rindÀne 

Gazel/211 ..--/..--/..--/..-  

61b Bâkî Çıúar eflÀke derÿnum şereri döne döne 

Dökilür òÀke yaşum úaùreleri döne döne 

Úaùre-i eşkine öykündi diyü BÀúìnüñ 

Çarò-i óakkÀk dolupdur cigeri döne döne 

Gazel/212 ..--/..--/..--/..-  

62a Bâkî EtrÀf-ı çemen-zÀrı yine Àb ùolandı 

Gül-zÀra girüp her yaña ãalındı bulandı 

BÀúì mey-i nÀba yemìn itdi dimişler 

Gül gibi ele sÀàar alup içmez ol andı 

Gazel/213 --./.--./.--./.--  

62a Bâkî Çeng çün nÀleme dem-sÀz oldı 

SÀzlar içre ser-efrÀz oldı 

BÀúiyÀ mihr ü vefÀsın o mehüñ 

Çoú ùamaè eyler idüm az oldı 

Gazel/214 ..--/..--/..-  

62b Bâkî Çemende lÀle geydi efser-i Key 

Elinde tÀc u taòt-ı Behmen u dey 

Göñül virdük bu fÀnì mülke BÀúì 

Aceb àafletde úalduú hey meded hey 

Gazel/215 .---/.---/.--  

62b Bâkî ŞarÀb-ı bezm-i àam zevúın ne mìr ü ne 

vezìr itdi 

Anuñ keyfiyyetin benden suéÀl eyleñ faúìr 

itdi 

Ne àam endìşe-i õilletden ey BÀúì bu 

menzilde 

HidÀyet reh-beri luùfın aña kim dest-gìr itdi 

Gazel/216 .---/.---/.---/.-

-- 

 

63a Bâkî Òalú-ı èÀlem gül seveydi kÀşkì bülbül gibi 

Ol lebi àonca baña tenhÀ úalurdı gül gibi 

Çeşmüm üzre görinen hÿn-bÀra ãanma 

BÀúiyÀ 

Gözüme geldi şarÀb-ı èışú-ı dil-ber mül gibi 

Gazel/217 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

63a Bâkî Ùutsa cÀm-ı bÀde -i gül-gÿnı verd-i ter gibi  

SÀèid-i sÀúì olur şÀò-ı gül-i aómer gibi 

äad hezÀrÀn nev-bahÀr olsa bu fÀnì bÀàda 

Bir gül-i bì-mÀr açılmaz BÀúiyÀ sÀàar gibi 

Gazel/218 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

63b Bâkî Berfüñ eritdi bÀd-ı ãabÀ baàrı yÀàını 

Yaúdı çemende nergisüñ altun çerÀàını 

MestÀne ãoydı ol mehi BÀúì geçen gice 

NÀzüklik ile çözdi muúaddem úuşaàını 

Gazel/219 --./-.-./.--./-.-  

63b Bâkî Getürür başuma sevdÀları dünyÀ àamını Bu şikÀyet nedür inãÀf idelüm ey BÀúì Gazel/220 ..--/..--/..--/..-  
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Nice èÀúildür o kim çekmeye ferdÀ àamını Sen ãafÀsın süresin il çeker yÀ àamını 

64a Bâkî Aàlayup iñlemeden derd ile ùolÀb gibi 

Oldı çehremde gözüm yaşları mìzÀb gibi 

ŞÀyed ol servi kenÀre getürem ey BÀúì 

Varayım yüz süreyim Àyaàına Àb gibi 

Gazel/221 ..--/..--/..--/..-  

64a Bâkî Sitem ol òusrev-i òÿbÀna geldi 

Kerem sulùÀn-ı èÀlì-şÀna geldi 

Diler kim dÀd ala BÀúì felekden 

Yüz urdı der ki SultÀna geldi 

Gazel/222 .---/.---/.--  

64b Bâkî èIşúuñuñ zaómeti òod cÀnuma raómetler 

idi 

Dostum cevr ü cefÀlar da ne zaómetler idi 

Ten-i BÀúìyi ser-À-pÀ úılıcıñ pÀrelese 

Şöyle vallÀhi begüm cÀnına minnetler idi 

Gazel/223 ..--/..--/..--/..-  

64b Bâkî Úanı bir şìrìn-suòan laèl-i şeker-bÀruñ gibi

  

Úanda gördi ùÿùì bir Àyine ruòsÀruñ gibi 

Nükte-i mihr ü muóabbetdür ser-À-ser BÀúiyÀ 

Bulmaya èışú ehli bir eglence eşèÀruñ gibi 

Gazel/224 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

65a Bâkî YÀr olup aàyÀra Àdemler begenmez ol perì 

Kendüye hem-rÀz idindi yaèni bizden 

yegleri 

Almaz oldum BÀúiyÀ küól-i cilÀ mey-i 

èaynuma TÿtiyÀ-yı çeşm idelden òÀk-pÀy-ı 

dil-beri 

Gazel/225 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

65a Bâkî Sìne gencìnesin ol òançer-i bürrÀn deldi 

Bugün ol şÿò-ı dil-ÀrÀ yine bir kÀn deldi 

BÀúiyÀ bezm-i belÀda neye döndük görseñ 

NÀle -veş baàrumuzı nÀle vü efàÀn deldi 

Gazel/226 ..--/..--/..--/..-  

65b Bâkî ÇerÀà-ı bezm-i vaãl olmaàa bir şeb èÀrıżı 

nÿrı 

Kefìl-i boynıdur ol meh-likÀnuñ şemè-i 

kÀfÿrı 

Virildi cÀna ey BÀúì nigÀruñ manãıb-ı èışúı 

Elifler naèllerdür sìnede ùuàrÀ-yı menşÿrı 

Gazel/227 .---/.---/.---/.-

-- 

 

65b Bâkî Esirgemek gerek[dir] èÀşıú-ı dil-fiàÀrı 

èAle’l-òuãÿã ki [bir]   bì-vefÀ ola yÀrı 

Hemìşe úÀmet-i bÀlÀñı vaãf ider BÀúì 

Bülend-mertebe bulsa èaceb mi eşèÀrı 

Gazel/228 .-.-/..--/.-.-/..-  

66a Bâkî Gül-şende kÿyuñ işideli serv oturmadı 

Zencìrler ile baàladılar Àb ùurmadı 

BÀúì lebinden oldı bize óayf o ôÀlimüñ 

AmmÀ ne çÀre n’eyleyelüm kimse ãormadı 

Gazel/229 --./-.-./.--./-.-  

66a Bâkî Çıúa eflÀke n’ola Àteş-i Àhum şereri 

Çaròdur encüm-i seyyÀrenüñ ey mÀh yiri 

Lebine öykünür ol òusrev-i şìrìn-saònuñ 

BÀúiyÀ òalú èaceb mi mezelense şekeri 

Gazel/230 ..--/..--/..--/..-  

66b Bâkî Beñzetdiler o mÀha diyü mihr-i enveri 

Biri birine úoydı fiàÀnum felekleri 

BÀúì óarìr -i kilk-i bedÀyiè-nigÀrdur 

Şeh-bÀz-ı dest-i fikretüñüñ ãìt-i şeh-peri 

Gazel/231 --./-.-./.--./-.-  

66b Bâkî Oldı dil bir büt-i şìrìn-dehenüñ FerhÀdı 

Aña lÀlÀ geçinür Òusrev ü Şìrìn dadı 

Cevre úatlanmaú olurdı n’idelüm ey BÀúì 

èAhd-i dilber gibidir ãabrumuzuñ bünyÀdı 

Gazel/232 ..--/..--/..--/..-  

67a Bâkî Görinmez dÀàdan cismüm ser-À-pÀy 

Beni yaúmaàa cÀna úalmadı cÀy 

NişÀn itsün dil-i BÀúìyi àamzeñ 

Öñine müjeñ oúlarını yay 

Gazel/233 .---/.---/.--  

67a Bâkî Úomaz ser-keşligin bu nefs-i òod-rÀy

  

MüdÀrÀ eyleseñ vay itmesen vay 

èAùÀ úıl BÀúiye luùfuñ İlÀhì 

Saña muótÀc eger yoòsul eger bay 

Gazel/234 .---/.---/.--  

67b Zâtî Seher dil bülbüli gördüm öter Àheste Àheste 

Şekersin àoncaya rÀzın açar Àheste Àheste 

Bu ÕÀtì mÀ-hicriñle ciger úanun şarÀb itmiş 

Oturmuş künc-i óasretde içer Àheste Àheste 

Gazel/235 .---/.---/.---/.-

-- 

 

67b Zuhûrî èÁş[ı]úım gün yüzinüñ naúşına şÀhum 

ezelì 

Seni NaúúÀş-ı ezel úudret eliyle yazalı 

Ey Ôuhÿrì cümle yÀrÀna yüri var òayr it 

Böyle rindÀne desünler diyecek her àazeli 

Gazel/236 ..--/..--/..--/..-  

68a Necâtî Gel ey zÀhid temennÀ úıl beni Óaúdan duèÀ 

eyle 

Di kim dÀéim anı bir dil-rübÀya mübtelÀ 

eyle 

NecÀtì ayaàı tozunı cÀna alduñ çün 

Yüri yabanda bulmışsın gözüñe tÿtiyÀ eyle 

Gazel/237 .---/.---/.---/.-

-- 

 

68a Vecihî Baà-ı óüsn içre görüp sen gül-i nÀzük 

bedeni 

Bülbül oldum ãanemÀ dinleye bir laóôa 

beni 

Vecihì yoú demeyüp bÿse èaùÀ eylerise 

Göreyin óaşr[e] degin var ola yÀriñ deheni 

Gazel/238 ..--/..--/..--/..-  

68b ‘İlmî ÓÀãıl olursa yÀruñ eşìginde kÀmımız 

Ola firÀz-ı èarş-ı muèallÀ maúÀmımız 

Òaúan-ı dehre etmezüz ey èİlmì serfürÿ 

CÀnÀn alursa ger göz ucuyla selÀmımız 

Gazel/239 --./-.-./.--./-.-  

68b ? ÓÀl-i zÀrımdan bu òalú-ı èÀlemiñ ÀgÀhı yoú 

Óayf kim şehr-i diyÀr-ı ôulm u cevriñ şÀhı 

yoú 

Ol bütüñ meåeli ãanem-vÀr derdimiş dime  

Bì-òaberdür andan ol vallÀh yoú billÀh yoú 

Gazel/240 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

69a ‘İlmî Kÿyuña vardım gice seyr eyledim cÀnÀn 

yoú 

ÁsitÀnın şöyle tenhÀ buldım aãl-ı cÀn yoú 

Dirhem ü dìnÀrsız dil-ber seversiñ èİlmiyÀ 

èÁşıú-ı dìdÀr olursan vuãlat-ı imkÀn yoú 

Gazel/241 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

69a ‘İlmî MuùarrÀdır ruò-ı rengìniñ ey àonce gül-i 

terden 

MuãaffÀdır şarÀb-ı laèl-i nÀbıñ Àb-ı 

Kevåerden 

Ne óÀletdir bu kim èİlmì ölürken meyle 

lÀyaèúıl 

Daòı geçmez göñül cÀm-ı şarÀb-i laèl-i dil-

berden 

Gazel/242 .---/.---/.---/.-

-- 

 

69b ‘İlmî TÀ ezel òaste göñül bende-i fermÀnuñ idi 

Görmedin dìdesini èÀşıú-ı giryÀnuñ idi 

Çeşmüm Tatarı göñül mülküni tÀrÀc idicek 

Diyeler èİlmì zamÀn ile bu bir òÀnıñ idi 

Gazel/243 ..--/..--/..--/..-  

69b ‘İlmî Dil-ber gibi dil-berde cefÀ destim olmaz 

èÁşıú gibi èÀşıúda begim bì-elem olmaz 

Kim ki getüre göñlüne fikr-i mey-i laèlün 

Ey èİlmì anuñ òÀne-i úalbinde àam olmaz 

Gazel/244 --./.--./.--./.--  

70a ‘İlmî áam degildir cevr-i cÀnÀn ile úılsam Àh u 

zÀr 

Güc gelür ammÀ cefÀ-yı rÿzgÀr-ı zÿr-kÀr 

YÀre úarşu èİlmì-i üftÀdeyi gördüm melÿl 

Sìnede dest-i niyÀz-ı virde rÿy-ı iètiõÀr 

Gazel/245 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

70a ‘İlmî Sÿz-ı èışúuñ şiddetinden gözlerim giryÀn 

olur 

Kim hevÀ-germ olsa àÀyet èÀúıbet bÀrÀn 

olur 

N’ola èİlmìnüñ gözi pür-nem sözi pür-sÿz ise 

Ehl-i èışúuñ baàrı biryÀn dìdesi giryÀn olur 

Gazel/246 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

70b ‘İlmî Òoşdur ruòuñla vechiñ eyÀ seyyidüèl - èİlmì òat u cemÀlini zeyn ide beñleri Gazel/247 --./-.-./.--./-.-  
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beşer 

E’l-óamdü lilleõì òalaúa’ş-şemsü ve’l-

úamer 

YÀ ùÀlièu’l-kevÀkib ü fì’l-leylü veés-seóer 

70b ‘Ubeydî äanma beni nÀleyle cihÀndan güzer itdüm 

Gördüm seni ey èÀúıl uyursan òayr itdüm 

Bu ãÿrete úoyınca èUbeydì ben o cÀnı 

Miónet ocaàı içre nice cÀnlar eritdüm 

Gazel/248 --./.--./.--./.--  

71a Nehrî Gitdi èaúlum baña tedbìr eyle 

Zülfüñi boynuma zencìr eyle 

Naôm-ı seóóÀruñ ile ey Nehrì 

Çeşm-i cadÿları tesòìr eyle 

Gazel/249 ..--/..--/..-  

71a ‘Ubeydî Nice dil tìrüñe nişÀn olsun 

Nice bir úÀmetüm kemÀn olsun 

äaúla dilde èUbeydì fÀş itme 

áam-ı dil-dÀrı úo nihÀn olsun 

Gazel/250 ..--/.-.-/..-  

71b Nâmî Lebiñe mülé mi disem àonca-yı raènÀ mı 

disem 

Yüzüñe gül mi disem lÀle-yi óamrÀ mı 

disem 

NÀmì geh úand-i lebüñ geh ruòuñı yÀd eyler 

Aña ùÿùì mi disem bülbül-i gÿyÀ mı disem 

Gazel/251 ..--/..--/..--/..-  

71b ‘İzzetî Ne revÀdur ki ey perì şÀne 

Ùolaşa kÀkül-i perìşÀne 

Fikr-i naúş-ı ãanemler ile ùolu 

èİzzetì sìnem oldı tebòÀne 

Gazel/252 ..--/.-.-/..-  

72a Üsküpl

ü İshâk 

Çelebi 

Bizden yüzin çevürdi yine mÀh-pÀremüz  

Yoúdur cihÀnda [bu] güzelden sitÀremüz 

İsóÀú neydi tevbe güzel sevmege velì 

Bir dürlü geldi neyleyeyim istiòÀremüz 

Gazel/253 --./-.-./.--./-.-  

72a ? ŞÀd oldı yÀr nişÀne-i cÀm-ı şarÀb ile 

GÿyÀ açıldı àonca-yı gül ÀfitÀb ile 

Başı göge irişdi seveliden seni óüsn  

EflÀke çıúdı eşigüñe intisÀb ile 

Gazel/254 --./-.-./.--./-.-  

72b Şinâsî Ey úaşı yÀ nÀvek-i müjgÀnıña sìnem nişÀn 

Òançer-i bürrÀnıña cÀnum fedÀ olsun revÀn 

Mıãr-ı óüsn içre melÀóat taòtınuñ şÀnı bugün 

Ey ŞinÀsì èabd-i şÀhum ol efendümdür hemÀn 

Gazel/255 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

72b Muhibb

î 

Òalú içinde muèteber bir nesne yoú devlet 

gibi 

Olmaya devlet cihÀnda bir nefes ãıóóat gibi 

Ger óużÿr itmek dilersen ey Muóibbì fÀrià ol 

Olmaya vaódet maúÀmı kÿşe-i èuzlet gibi 

Gazel/256 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

73a Necâtî Eyü ider müjesi sìnemi efgÀr eyler 

Òoş ider àamzeleri göñlümi bìmÀr eyler 

Ey NecÀtì ãaçı-dÀrundan anuñ geñ yüri var 

Yoúsa bu dÀr-ı cihÀnı başuña ùar eyler 

Gazel/257 ..--/..--/..--/..-  

73a Necâtî Ḳucmaàa el virmeyen serv-i dil-ÀrÀdan 

n’olur 

A benüm çoḳ sevdügüm ḳurı temÀşÀdan 

n’olur 

VÀúıèa ile baàlayamazsın NecÀtìnüñ gözün 

Düşüñ ise òayr ola ṣofì bu rüyÀdan nolur 

Gazel/258 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

73b Necâtî Ḳaşuñ kemÀnı óÀlini iller úaçan bilür 

Ḳatı baàırlu olduġın anuñ çeken bilür 

èUryÀnlıġ ile cÀnı çıúupdur NecÀtìnüñ 

TÀbÿtı òılèat ü kefeni pìrehen bilür 

Gazel/259 --./-.-./.--./-.-  

73b Necâtî Bir alay oldı perì şìveli Àhÿ begler 

 Gözi Àhÿlaruñ alayına yÀhÿ begler 

Ne NecÀtì ne güzeller ne selÀmu ne èaleyk 

FÀriàuz idemezüz kimseye ùapu begler 

Gazel/260 ..--/..--/..--/..- Gazel 6 

beyitten 

oluşmaktadır. 

Beyit 6,  

kenara 

yazılmıştır. 

74a Necâtî Gerçi güzeller ipini zülfüñ uzatdılar 

ÓaúúÀ ki boylarınca yazuúlara batdılar 

èÌd-i viãÀlüñ istedügi içün NecÀtì 

Güzeller üşegeldiler öget ùonatdılar 

Gazel/261 --./-.-./.--./-.-  

74a Necâtî Zülf-i dil-ber kim èiõÀr-ı dil-rübÀ 

üstindedür 

Sÿre-i ve’l-leylüdür kim ve’ḍ-ḍuóÀ 

üstindedür 

Nice ayrılsun NecÀtì èışḳ-ı dil-berden kim ol 

Bir HümÀdur ki ÀşiyÀnı ol hevÀ üstindedür 

Gazel/262 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

74b Hayâlî Gülşende dönüp èÀşıú-ı bì-pÀke benefşe 

DildÀra bakup secde ider òÀke benefşe 

BillÀhi ÒayÀlì gibi şÀhım nice beñzer 

Yelken doruda bir yakası òÀke benefşe 

Gazel/263 --./.--./.--./.--  

74b Misâlî Güller üstüne düşünce seóer 

Didi bülbül ki jÀleye çi òaber 

Zaómıña merhem urmadıysa óabìb 

áam yeme ey MiåÀlì ol de yeter 

Gazel/264 ..--/.-.-/..-  

75a Ümîdî Ruòuñ èarż eyle cÀna- ãÿret-i raómÀnı 

görsünler 

ÒırÀm it nÀzeninim úudret-i yezdÀn 

görsünler 

Bu naôm-ı güher ebrini iderse gÿş cÀnÀne 

Ümìdiye nic’olur luùf ile iósÀnı görsünler 

Gazel/265 .---/.---/.---/.-

-- 

 

75a Üsküplü 

İshâk 

Çelebi 

Miónet u hecr ile günden güne bìmÀr 

oldum  

YÀ İlÀhì ne èaceb derde giriftÀr oldum 

Úafes-i hecre giriftÀr olıcaú fÀyide ne 

Ùut ki İsóÀú bu ben bülbül-i gülzÀr oldum 

Gazel/266 ..--/..--/..--/..-  

75b Ahmed 

Paşa 

Añsam lebüñi cÀn deheninden şeker çıúar 

Avuñsam düşüñi dìde-i terden güher çıúar 

Aómed aceb mi cennet-i kÿyuñdan olsa dÿr 

Bilmezlik ile Àdem elinden neler çıúar 

Gazel/267 --./-.-./.--./-.-  

75b Ca’fer Vaãlıñı virme cÀna begcegizüm 

äatma cÀnı cihÀna begcegizüm 

Caèferiñ úaãdı vaãf-ı óüsnüñdür 

Şièr erde bahÀne begcegezüm 

Gazel/268 ..--/.-.-/..-  

76a Şem’î Yüz cefÀ gelse ey ãanem senden 

Bu ne sözdür ki uãanam senden 

Ruòlaruñ [ya]úıla Şemèì gibi 

äubó-ı vaãluña [de]k yanam senden 

Gazel/269 ..--/.-.-/..-  

76a Üsküplü 

İshâk 

Çelebi 

Olup dil bir nigÀruñ mübtelÀsı  

Yolında ölmedür derd ü belÀsı 

NezÀketle seni tenhÀca İsóÀú  

Ne var imiş öpe hey úuculası 

Gazel/270 .---/.---/.--  

76b Hâverî Seni gözlerdi çeşm-i òÿn-feşÀnum nice 

demlerle 

Gel ey nÿr-ı baãar merdümlük et demler 

úademlerle 

Nice zünnÀr èışúa ÒÀverì bel baàlamayam 

kim 

Der ü divÀr-ı deyr-i dil pür olmışdır 

ãanemlerle 

Gazel/271 .---/.---/.---/.-

-- 

 

76b Emrî Seni koyup dil ü cÀn gayrıya mÀyil mi olur   

Gökde òurşìde iren õerreye kÀyil mi olur 

èArż idem dirdi gözi yaşlarını Emrì saña   

Güneşe leşker-i seyyÀre muúÀbil mi olur 

Gazel/272 ..--/..--/..--/..-  

77a ? Bize yÀrüñ yañaàı lÀle yiter Sen de eglenmeàe óayÀl göñül Gazel/273 ..--/.-.-/..-  



ASR JOURNAL                                                                                                        Open Access Refereed & Indexed & Journal  

 

426                                             Year 2021, Vol:6, Issue:23 (APRIL)                                                                                                                                     

Bitmesün gülsitÀnda lÀ yiter Saña eglence Àh ü nÀle yiter 

77a ? Gerçi kim leblerüñi çeşme-i cÀn eylediler 

Firúatüñ ôulmeti içinde nihÀn eylediler 

Gözlerüñ úanum içer ãÿr u àam içün dehenüñ 

Ol iki mest gözüñ yoú yire úan eylediler 

Gazel/274 ..--/..--/..--/..-  

77b ‘Amrî CÀnı bir dil-rübÀya ıãmarla   

Aradan çıú ÒudÀya ıãmarla 

Kühl içün òÀk-i pÀyin ister iseñ   

èAmriyi bÀd- ı ãabÀya ıãmarla 

Gazel/275 ..--/.-.-/..-  

77b Gubârî èIşú ile èazm- ı kÿy-ı yÀr itdüm 

Raòt u baòtumı ÀşikÀr itdüm 

TÀ ki zerrem ire diyü ögünse 

Ey áubÀrì tenüm àubÀr itdüm 

Gazel/276 ..--/.-.-/..-  

78a ‘Amrî Yüregüm èışú ile göyünmüşdür 

Úara baàrum benüm dögünmüşdür 

Ye àamı naúdin irtiye úomayup 

Çünki èAmrì yiyen ögünmüşdür 

Gazel/277 ..--/.-.-/..-  

78a Necâtî Bir içim ãu dilerüz óançer-i bürrÀnuñdan 

N’ola bir kere içürseñ ne çıúar yanundan 

İtlerinden bugün öñ añdı NecÀtì seni yÀr 

Yine mümtÀz olasın gibi sen aúrÀnuñdan 

Gazel/278 ..--/..--/..--/..-  

78b Sâ’î Yine sevdÀ-yı zülfüñ èaúl u fikrim tÀr u mÀr 

itdi 

Dil- i miskìnimi ùurrañ hevÀsı bì-úarÀr itdi 

Derÿnum tìre idi şÀm-ı hicrÀnunda ey SÀèì 

Bugün òÿrşìd-i rÿy-ı yÀr şevúi tÀbdÀr itdi 

Gazel/279 .---/.---/.---/.--

- 

 

78b ‘Ubeydî Meyve-yi laèl-i revÀn-baòşuñ umarmış aàyÀr 

Olmasun baà-ı cihÀndan gÿrın beròÿr-vÀr 

Şol úadar nÀle ile oldı èUbeydì hem-dem 

CÀn ölürse eger zÀr olur ey dil bì-zÀr 

Gazel/280 ..--/..--/..--/..-  

79a Taşlıcalı 

Yahyâ 

Sevdüm ol yÀrı mübtelÀ oldum  

Kendü kendüme bir belÀ oldum 

Begligüm var cihÀnda ey YaóyÀ 

YÀr işigünde bir gedÀ oldum 

Gazel/281 ..--/.-.-/..-  

79a Mesîhî DüşnÀm-ı telò-i laèlüñi cÀnum şeker ãanur 

Bed-nÀm-ı èışúıñ olmaàı göñlüm hüner ãanur 

Her kim ki mısùar üzre Mesìóì sözin göre 

İbrişim üzre dizilü dürr ü güher ãanur 

Gazel/282 --./-.-./.--./-.-  

79b Bâkî Fitneniñ èÀlemin ol úÀmet-i bÀlÀdan bil  

Her belÀ kim yitişür èÀlem-i bÀlÀdan bil 

Devlet-i dÀr-ı cihÀn devr-i zamÀn ey BÀúì 

PÀy-i dÀr olmaduàın úıããa-i DÀrÀdan bil 

Gazel/283 -.--/-.--/-.--/-.-  

79b Hâfızî èÌd-i vaãluna nigÀruñ beni úurbÀn eyleñ 

Bir gedÀyım èadem iúlìmine sulùÀn eyleñ 

èIşúunuñ gencine vìrÀne imiş mesken olan 

Ey àam-ı àuããa-ı dil ÒÀfıôı vìrÀn eyleñ 

Gazel/284 ..--/..--/..--/..-  

80a İlâhî Úoma bülbül úoma fiàÀn eyle 

èIşú[ı] èÀlemde dÀsitÀn eyle 

YÀ İlÀhì beni de bülbül-vÀr 

èÖmrüm[i] zÀr-ı nÀ-tüvÀn eyle 

Gazel/285 ..--/.-.-/..-  

80a ‘İşretî Ey şÀh-ı ser-firÀz naôìrüñ mi var senüñ 

YÀ ben úuluñdan özge esìrüñ mi var senüñ 

YÀruñ güllesinden ıraà olma èİşretì 

İki cihÀnda bir daòı yirüñ mi var senüñ 

Gazel/286 --./-.-./.--./-.-  

80b Nazmî Baña cevr itme ey nigÀr ãaúın  

Saña òayr itmez Àh u zÀr ãaúın 

Bì-vefÀlar yoluna cÀn naúdin  

Eyleme NaômiyÀ niåÀr ãaúın 

Gazel/287 ..--/.-.-/..-  

80b Bâkî Cevr ile terk ider mi kişi şehr-i yÀrını 

LÀyıú mıdur ki terk ide úul şehriyÀrını 

CÀn virdi şevú-i hüsnüñe BÀúì-i óaste-dil 

Pür-nÿr ide ÒudÀ-yı TeèÀlÀ mezÀrını 

Gazel/288 --./-.-./.--./-.-  

81a Hayretî Dostum bì-àayret [ü] bì-èÀr imişsin añladum 

Hep baña didüklerince var imişsin añladum 

Òayretìye vefÀ itseñ idersin biñ cefÀ 

Dostluú yolunda nÀ-hem-vÀr imişsin añladum 

Gazel/289 -.--/-.--/-.--/-.-  

81a Revânî Terk itdi kÿyuñı yine aàyÀr idüp sefer 

Her kim işitdi didi ki fién-nÀri fiés-saúar 

Tìà-ı cefÀ ile diler isen RevÀniyi  

Ölsün mi n’eylesün seni ey bì-vefÀ sever 

Gazel/290 --./-.-./.--./-.-  

81b Âhî Yerde Àteş-i Àh-ı seóer-gÀhum benüm     

Ùoúınur çaròuña bir gün ey felek Àhum benüm 

Odlara yan Áhì kim yaúduk cihÀnı odlara     

Odlara yansun göreyim nÀle-yi  Àhum benüm 

Gazel/291 -.--/-.--/-.--/-.-  

81b Necâtî Bÿse luùf it saña cÀn ile òarìdÀr olana 

CÀn yidürmek gerek ey ġonca-dehen yÀr olana 

Ger NecÀtì àama düşdü ise úo cÀnı çıúsun 

Niye virürdi göñül böyle sitem-kÀr olana 

Gazel/292 ..--/..--/..--/..-  

82a Yetîmî Ey bÀd- ı ãabÀ tez iriş ol yÀre ben öldüm 

Bir bir de benim derdimi dil-dÀre ben öldüm 

ÁvÀre olup ver bunı bìmÀra Yetìmì 

İrmezse elüm ol gözi meúkÀre ben öldüm 

Gazel/293 --./.--./.--./.--  

82a İshâk 

Çelebi 

Bir belÀya ãabr iderdüm miònet-i yÀr olmasa  

YÀr cevri n’eyleyeydi ùaèn-ı aàyÀr olmasa 

Raóm idüp İsóÀúa cÀnÀ ãÿret-i óÀlün yazup  

Saña kim işèÀr iderdi naôm-ı eşèÀr olmasa 

Gazel/294 -.--/-.--/-.--/-.-  

82b Necâtî NigÀrÀ tÿtiyÀ-yı çÀk -ı pÀyuñ özge dÀrÿdur 

Çekersem sürmeden eksük degüldür göz 

terÀzÿdur 

ÒayÀl-i çeşm-i fÀnì uyandı gözüñ aç miskìn 

NecÀtì èÀşıúa bu yolda büyük düşmen uyòudur 

Gazel/295 .---/.---/.---/.--

- 

 

82b Selîmî TÀ muèteber kÀkülüñ òoş ide ãalmışdur 

kemend 

Baàlamışdur boynunu zencìr-i zülfüñ bend 

bend 

Ey Selìmì òatt-ı sevdÀsundan anuñ baş çeken 

PÀrelensün tìà-i miónet ile úalem bend bend 

Gazel/296 -.--/-.--/-.--/-.-  

83a Mesîhî Òoş idi vuãlat olsa èÀdetümüz  

Lìk yoúdurur ol saèÀdetümüz 

Çekdi cÀnÀn Mesìhì dil-dÀra 

Ancaú aña yetişdi úudretümüz 

Gazel/297 ..--/.-.-/..-  

83a Sihrî Tìà- ı cevrüñle yara yaradur cismüm 

Ne èaceb pÀre pÀredür cismüm 

SióriyÀ tìà- i cevr-i dil-ber ile 

Başdan ayaàa yara yaradur cismüm 

Gazel/298 ..--/.-.-/..-  

83b Hayretî èÁşıú-ı dìdÀruñum dìdÀr óaúúı çün begüm 

Nÿr-ı pÀk-i Aómed-i MuòtÀr hakkı çün begüm 

Òayretì abdÀl[ı] úılma òÿn -ı vaãluñdan ıraà 

Tekye-i Óaúda olan esrÀr óaúúı çün begüm 

Gazel/299 -.--/-.--/-.--/-.-  

83b Necâtî Laʿl-i güher-engìzüñ şekker-şiken olmışdur 

Gìsÿ-yı dil-Àvìzüñ müşg-i Òuten olmışdur 

Òusrev ideli himmet bì-çÀre NecÀtìye 

Şeyòì [gibi] eşèÀr-ı òÿb-ı óasen olmışdur 

Gazel/300 --./.---/--./.---  

84a Necâtî YÀr úÀéìl olıcaḳ mihr ü muóabbet az olur 

Anuñ içündür niyÀz ehline dÀéim nÀz olur 

Fitne-i Àòir zamÀn oldı NecÀtì sözleri 

Her àazel kim didi bir maóbÿb-ı òoş-ÀvÀz olur 

Gazel/301 -.--/-.--/-.--/-.-  

84a Mesîhî äaçlaruñ Hindÿ vilÀyetlerinüñ èanberidür 

Ruóda ki òÀl ü òaùuñ Rÿm ili dilberleridür 

Şol úadar Àh oúını urdı Mesìóì feleke  

Ki görenler didiler úolıña úuvvet yiridür 

Gazel/302 -.--/-.--/-.--/-.-  

84b Usûlî Göñül sevdi yine bir òÿb zÀtı  

Ki gören kişiniñ gider óayÀtı 

Uãÿlì vechidir ol nÿr-ı pÀkiñ  

Bu rÿóum raóatı cÀnım óayÀtı 

Gazel/303 .---/.---/.--  

84b Şem’î Bu kemÀl-i luùf kim vermişdir AllÀhum saña 

Virmemişdür kimseye illÀ ki ey mÀhum saña 

Dÿd-ı Àhı Şemèìnüñ serkeşlik eyler dem-be-dem 

Úorúaram bir gün irişür ey yüzi mÀhum saña 

Gazel/304 -.--/-.--/-.--/-.-  

85a Hayâlî Úaşıñ hilÀlini meh-i tÀbÀna virmezin 

Şemè-i ruòuñı mihr-i dıraòşÀna virmezin 

Ben ol ÒayÀliyem ki eşigüñ gedÀlıàın 

Taót-ı èAcemle milket-i èOåmÀna virmezin 

Gazel/305 --./-.-./.--./-.-  

85a Halîmî Bir dem bir degil ey gül- i òandÀnum efendi 

Serv ü semenüm bÀà ile bostÀnum efendi 

Cevr itme Óalìmìye gel mÀh-ı èazìzim 

İncitme beni cevrüñ ile cÀnum efendi 

Gazel/306 --./.--./.--./.--  

85b Mesîhî Ey yüzüñ Àyìne-i èÀlem-nümÀ  

Òaùù-ı laèlüñ Àyet-i fìha şifÀ 

Yoàlaya vaãluñ Mesìhì bendeñe 

Göz ucıyla úıl ıraúdan meróabÀ 

Gazel/307 -.--/-.--/-.-  

85b Mûsâ Dil alan dil-rübÀcugum gelsün 

Dil-ber-i dil-güşÀcugum gelsün 

Gitdi yÀd etdi dimedi hergìz 

MÿsÀ-yı mübtelÀcugum gelsün 

Gazel/308 ..--/.-.-/..-  

*NOT: Bu mecmuada mensur bir bölüm bulunmamaktadır. 
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4. SONUÇ 

Yapmış olduğumuz çalışmada İngiltere British Library’deki Or. 7085 numaralı şiir mecmuasının çevriyazı 

metnini ve MESTAP tablosunu yayımlanmış divanlarla mukayese ederek oluşturduk. Metni oluştururken 

vezne ve anlama dayalı olarak kimi zaman mecmuayı kimi zaman da divanları esas aldık. Yaptığımız 

çalışmadan elde ettiğimiz sonuçlar şöyledir: 

1) Mecmuada 4 kaside, 308 gazel olmak üzere toplam 312 şiir yer almaktadır. 

2) Okunaklı talik yazısı ile 45 derecelik eğik açıyla kaleme alınmıştır. 

3) Mecmua 85 varaktan oluşmaktadır. Her bir sayfada 20 satır mevcuttur. 

4) Sayfaların etrafında altın süslemeli cetveller vardır. 

5) Mecmua, Dîvân-ı Bâkî başlığıyla başlamaktadır. Ancak 312 şiirden sadece 191’i, Bâkî’ye aittir, gerisi 

başka şairlere aittir. 

6) Mecmuada toplam 45 şairin muhtelif şiirleri tespit edilmiştir. 

7) Mahlası olmadığı için şairi tespit edilememiş 6 gazel vardır. 

8) Bazı gazellerde mahlas beyit olmamasına rağmen varağın üst kısmına şairin mahlasının not düşüldüğü 

görülmüştür. 

9) 15. yüzyıldan 17. yüzyıla kadar olan geniş zaman diliminde yaşamış şairlerinin mecmuada yer aldığı 

görülmektedir.  

10) Sihrî’ye ait olan 298 numaralı gazelin herhangi bir aruz kalıbına uymadığı görülmektedir. 

11) Aslı beş beyitten uzun olan gazellerin bazı beyitlerine yer verilmeyerek beş beyte indirildiği 

görülmektedir. 

12) Bazı gazellerin sonuna beyit sayılarını tamamlamak için “müfred” başlığı adı altında beyit eklenmiştir.  

13) Bazı beyitlerde ise divana göre kelime noksanlığı olduğunu gözlemlenmiştir. Bazı varakların derkenarına 

gazelde eksik olan kelimeler not edilmiştir. Bu da nüshanın musahhah bir nüsha olduğunu gösterir. 

14) Tezkirelerde yer almayan Nehrî mahlaslı bir şairin bir şiirini tespit edilmiştir. 

15) Şiirler karşılaştırırken divanlarda yer almayan gazellerin de mecmuada olduğunu tespit edildi. Bunlar: 

Zâtî’ye ait olan ve 31 ve 235 numaralarda yer alan gazeller, Nâmî’nin 251 numaralı gazeli, Şem’î 

mahlaslı şairin 269 numaralı gazellerdir. 
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